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1
1 PROCEEDINGS
2 (Court opens at 0909H)
3 MR. PRESIDENT:
4 Please be seated. The Court is now in session.
5 During today’s sessions and through the end of this week, the
6 Chamber is scheduled to hear TCW-536.
7 Ms. Se Kolvuthy is now instructed to report on the current status
8 of the parties to the proceedings today.
9 [09.10.42]
10 THE GREFFIER:
11 Good morning, Mr. President, and Your Honours. All the parties to
12 the proceedings are present, except Mr. Nuon Chea, who is present
13 in his holding cell due to his health concerns.
14 <WitaessThe witness> who is to testify today, TCW-536, is present
15 in the waiting room<s—eawaits and is awaiting a> call from the
16 Chamber. <Aeceerding—te—the witness,—+theThe> witness <has stated
17 that he> is not in a relationship with the co-accused<—persens>,
18 Mr. Khieu Samphan, and Nuon Chea or any <party—erof the> civil
19 parties to the proceedings. The witness will take the oath before
20 the Chamber in a moment and the witness has no duty counsel.
21 MR. PRESIDENT:
22 Thank you.
23 The Chamber has received a medical <repert—freom the treating
24 certificate dated 9 April 2013 from the> physicians who advised
25 the Chamber that Mr. Nuon Chea be allowed to observe the
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proceedings from his holding cell due to his health reason. <As>

Mr. Nuon Chea is in need of medical <assistance, as recommended by

the experts who testified recentlyphysician—inhisassistants—and
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[09.12.46]

And according to <£keECCC> Internal Rule <81.5>, <duve—+toMr—Nuen
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als—Fheatth reerpas;—he—ts—fit te stand trial and feor =

Chamber is of

the view that Nuon Chea is unfit to participate in

the hearings in the courtroom but may,> in the interest of
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justice, -
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from his holding cell through <video-1linksid

el
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wea—te> observe the proceedings

AV booth officials are now instructed to ensure that the audio-

visual link is now fed to his holding cell so that he can observe

the proceedings from there.

Court officer is now directed to bring in the next witness.

(Short pause)
[09.14.30]

MR. PRESIDENT:
Very good morning, Mr. Witness.
MR. PONCHAUD:
Good morning, Mr.

people.

QUESTIONING BY THE PRESIDENT:
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3
1 Q. Mr. Witness, can you please tell the Chamber your full name?
2 MR. PONCHAUD:
3 A. My name is Francois Ponchaud—<, or "hot bridge" in French>.
4 Q. Mr. Francois Ponchaud, when were you born?
5 A. I was born <#non 8> February 1939, <in Sallanches, in the
6 foothills of the Alpsin—the area—of the —Alp® {(phonetie)
7 Movrtatns,
8 Q. Thank you, Mr. Frang¢ois Ponchaud. aAnd where do you live now?
9 A. I live on Street Number 57 -- rather house number 57, Street
10 101, Boeng Trabek.
11 [09.16.43]
12 Q. What do you do for a living?
13 A. I am a <Catholic> priest.
14 Q. What are your parents’ names?
15 A. My father is Léon Ponchaud. He was born in - in <#9891899>; he
16 died 20 years ago. And my mother is Edith Jaccoux and she died 15
17 years ago.
18 Q. Thank you, Mr. Francois Ponchaud.
19 —As a witness before this Chamber, you are supposed to take
20 <&kean> oath according to <your> religion, do you agree?
21 A. I would like to declare solemnly that I now will tell the
22 <whole> truth, nothing but the <whele> truth.
23 Q. Thank you.
24 Mr. Ponchaud, according to the report by the Greffier of the Trial
25 Chamber, and to the best of your knowledge you are not in a

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
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1 relationship with any individuals or civil parties who have been
2 admitted as the civil parties before the Chamber, and you are not
3 in any relationship with the two co-accused; is it true?
4 A. Yes, it is.
5 [09.18.46]
6 Q. According to the same report by the gGreffier, you are not in
7 any relationship with any of the parties to the proceedings; is
8 that true?
9 A, <Iam rot—inany retetienship with either Nuon Chea,—or Khiexn
10 Samphan,—atthough—I-met—on £ them,—Mr—Khicu Samphan,—ecight
11 years—agel met Nuon Chea but I am not in any relationship with
12 Khieu Samphan, although I know him. I met Mr. Khieu Samphan, eight
13 years ago>.
14 Q. Before we proceed to <put—seomeguestiens—ferquestion> you, the
15 Chamber wishes to inform you of your rights <and duties> as a
16 witness.
17 [09.19.46]
18 Mr. Frangois Ponchaud, as <thkea> witness <during—thes
19 preoeecedings> before the Trial Chamber, you can choose not to
20 respond to any <question if the answer may tend to incriminate
21 youeadestions—that—ar thatin your response—vyou—feel that+th
22 witt e self dneriminating>. And as <ihkea> witness, you are to
23 respond to all questions put <fexto> you by the Judges of the
24 Trial Chamber, or <the> parties to the proceedings and you are to
25 speak the truth, the whole truth, <and> nothing but the truth.
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+seYour testimony must be based

D

on

what you saw, heard,

experienced or noted and your answers must

sz
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be> relevant to the questions put to you<-by
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The next question is: Mr. Frangois Ponchaud,

£been interviewed by> the Co-Investig

Judges of the ECCC <duringin> the last few years?

have you ever <

Tt

Fiver

ating

A. <Mr—Marecel-Lemonde—caltledme—to—speak—withme—for—the—whot
doxz T+ taoa £ v 7Aoo S or anA T Sl vraadss vt Al + Tliqm o
dav—Ft—was—four years ago—and T olready reported—teo—the Human
Ra~h+ Comm = + 4+ r TIN _ _Iliam o Do~ Ceomma + + EIES Canasxra o+ ’IL_\t_h
R RAarac st = e Ea P e Ta—ar—a

£ At AT~ 1009 e + Khmar DA~ roocram r Demaocipy ot 2~

£ September S—about—the Khmer Reouge—regim r—bemeeratie
KampueheaMr. Marcel Lemonde interviewed me for a full day four
years ago. I also reported to the UN Human Rights Commission in
Geneva on the 15th of September 1978 about Democratic Kampuchea>.
[09.21.55]
Q. Thank you, Mr. Ponchaud. We <have—atreaay—netednote> that you
are speaking in Khmer, but what is your nationality, please?
A. <JI-amFrenchy—eriginatly—Hewever;—I—work—at—Preah—Vihear—¢&
deszal oy + P T I Nt Do AW e + oo~ oy T =

= Top—theprovinece—RAt Preah Vihear;—they satd—that T —was—a
Franal 2370 041 wh r BN I NS o Whea s oo oo ey Tl A
Freneh individual—wh r—rather—a Khmer—who—was—bornFrenehy
e T e S L
originally. However, I have worked at Preah Vihear in the
development of the province. At Preah Vihear, they say that I was
a Khmer reborn as a French because my Uncle determined the
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orn as a

French by an error of fate>.
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Chamber is pleased to be able to hear your

T

testimony in Khmer. The choice is yours. If you choose to

speak

Khmer, you must speak Khmer throughout your testimony for

ease of

interpretation. If you use both languages, interpretation

will be

complicated and difficult to follow. That is the practice

before

this Chamber, and it is intended to ensure that your testi

mony is

valid, useful and contributes to the ascertainment of the

truth>.

[09.23.50]

MR. PONCHAUD:

(Microphone not activated)

MR. PRESIDENT:

Could you please hold on, Mr. Ponchaud=? Please speak when

the red light <4s> on your mic, otherwise <we will not hea

you see

r
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speak—<rer—as been FrEr S s—khrer—aittiresshipr—eare—t
1 Klhhm T+ + 2N W 1 1
can—speak Khmerwithout—any probltemiWle are in Cambodia and we are

trying accused Cambodians for

crimes committed in Cambodia so I

think it is appropriate that I

speak Khmer. I am not a Cambodian

citizen. I applied for citizen

ship two years ago, but Samdech

Techo has not approved it yet.

We should speak Khmer>.

MR. PRESIDENT:

Indeed, your Khmer is very flu

object to your choice of language and you can,

during these proceedings. But

choose to speak Khmer, please

preeeedingthroughout> so that

ent and clear. The Chamber would not

indeed, speak Khmer

as I already made it clear, if you

speak Khmer <in—the—whot

the interpreters <eewte—can> follow

You<— smoothlyand—very—w

vz
=7

1>

Next the Chamber would like to inform the parties to the

proceedings that during the testimony of Mr.

Frangcois Ponchaud,

o a 13+ PR S SI R
=3 T T T

the Chamber <weute—tike—¢

i
Pt

put> questions to the witness

4o £
A—put Yg—a—+

wwill first

before handing over the floor to the

prosecutors<, then thej—and> Lead Co-Lawyers for the civil

parties; and finally,
Khieu Samphan.

[09.25.47]

the defence counsels for Mr.

Nuon Chea and
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Q. Mr. Frangois Ponchaud, can you tell the Chamber,

long have you been working and living in Cambodia?

MR. PONCHAUD:
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how
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Coambodia for A7 <zonpe —pnd o
abottra—for—4-/+—years—ant—a

a+£I arrived in Cambodia on the 4th

of November 1965. I lived for five years during the peaceful

Sihanouk regime and I lived here during the war years under the

Lon Nol regime. I also lived three weeks in Democratic Kampuchea.

One minor detail: I handed the keys of the French embassy to

Comrade Nhiem, the head of the northern sector of Phnom Penh, on

the 7th of May 1975, after which I was driven to the border on the

7th of May 1975. So, altogether,

I have been in Cambodia for 47

and a half years>.

Q. Thank you.

Can you tell the Chamber also, <what—was

you came> to Cambodia in 1965+

B

Hh

[0)]

and where

b

i
B
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=
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<
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0]

A. <I—-arrived—in Cambods o

. —arrivea—Fn—tcampeaia——asS
Chydotion Seaed o wh
Ar+FStEraf—ASSoCIatEron—wa
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2 rgage—in—thismissieon—and Tt was—seteeted]l arrived in Cambodia as
3 a member of an association, the Société des Missions étrangeres de
4 Paris, a Roman Catholic missionary organization which came to Asia
5 in 1659. The head of a small Catholic community was looking for

6 young people to serve in this mission, and I was selected and

7 sent to Cambodia when I was 26 years old>.

8 [09.28.07]

9 And for the first three years, I studied Khmer—<, and—atse—the as
10 well as Khmer> customs and traditions——, and Buddhism. And I

11 lived with Khmer people so that I could <easity> understand

12 Buddhism <very well> and I studied how Buddhism could help

13 Christians <adopt a new approach. I came to learn from Buddhismes
14 how—we—could—also—make—us £ the way we understand Buddhismand
15 the—way weunderstand Christiantty>.

16 Q. Thank you very much. You said you came to Cambodia in 1965 and
17 <had> lived <here untilali—+the way—+te> the 7" of May 1975 when

18 you left, <amdwhen> you were deported by the <liberation

19 forcestiberated—setdiers>.

20 <—FheMy> next question is: During this period<—ef—time>, from 1965
21 to 1975, did you ever leave Cambodia <emn—anyececasion? Feor

22 SHpe—cHo—you—over —esve Cambodda> for France or <fer—=

23 fereigranother> country during this time?

24 [09.29.29]

25 A. I left Cambodia on the 7" of May 1975. I was <severy> worried
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at that time because I <had—+te—traveltwas to be sent> to France.

The French government <efferedmade> two airplanes <available> to

evacuate the French <nationals to Franceismmigrants>. At <Ehatthat

the> time, my association<, Missions étrangeres de Paris,

asked me

Qoo e Al gt T g
LS ISEENS SRS = =C F 3 AT U SAC 5SS

as—asked> to travel to another country<s

not—Franece>. <I said no. I asked to be given time to rest and

reflect on the extraordinary events that had occurred.>

<F—wertd—3i to—teltl +the world what hoppened—In Cambodia—buat——=
wmaa +1h o ni + Ty~ T 1o 3 Tl oo 1 Ta2 7 1078 1 SO
was—then——sent—teo—Frane I —was—+rtran Ta—Juty—+975—wher ,
back in France, in July 1975,> I started writing about what
happened <in—ECambodia—abewt> when <the> Khmer Rouge soldiers

L ; th

entered Phnom Penh. <Arpdmy—writing woas—alisopublished—on—+the 15

£ Ocotoboar T+ oo b+ 4+ rosza e 2 + ma o noao o £ +

£ Oectober—Tt—was about—the = Tt themiserableness—of+th

revetutieonOn the 15th of October 1975,

I published an article in

the "La Croix" newspaper, entitled "Une Révolution née avec tant

de peines et de souffrances">.

Q. Mr.

precisely and just respond directly to

the

Indeed, you will be <asked—a—tet—of—eu

ar

Ponchaud, could you please wait and listen to my question

question being asked?

+ensquestioned> by the

parties to the proceedings. As <&he> President of the Trial

Chamber, I would like to <ask you simple questions concerning your

I IR
=+

s o
T—gacsS TS T

yeowr—+kiving> in Cambodia, in particulary in Phnom Penh. We

<askedask> you these questions concerning the <perieod—of—time

prier—+e61975pre-1975 period> to establish the <facts and to
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11

understandfaet—and+toJearnFfr

ased—en> your experience

living in this country<—euring

soldiers came to Phnom Penh in

<And—the—>Khmer Rouge

1975, on the 17" of April. We will

ask you <other questions concerning that and on the chronology of

events until you were deported

from Cambodia and arrived in

Thailand, crossing the border at Poipeta—few more—<cuestions

concornane +hao Ao~ Aeed Ao rdaor £ + nit o ETEANE I T B 2N maomant
e T e R
whaoan £ dorortad ooy om0 o na n PRI B NP B
whep—you—were—deportedfrom Cambodia——and then vyou tanded—in
Thailand—through Poipet——echeeckpoint>. These are the line of

questions <tethat will> be asked. &And we believe that if you

respond more than what we ask,

then you would <be answering

o

Toaat 1 oan
S-St oT

[09.32.42]

Again, you said you came to Cambodia in 1965, but then you left on

the 7" of May 1975.

My question to you again, between 1965 and

1975, did you ever leave Cambodia on any occasion, for example, on

a field mission or a trip to France?

A. I left Cambodia for <eme—smenthsix months> in 1972 <for

holidays>.

Q. Thank vyou.

We would like to know also what <was> Cambodia <was> like <during

the—time> when you were <here>

from 1970 to 1975. Can you please

describe to the Chamber the real situation in the country, because

you had been living in Cambodia for a long period of time,

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
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12
1 although you had left temporarily on one occasion in 1972, you
2 said you left Cambodia for about six months before you returned.
3 So «<vou had remained in Combodla 21l the time already during Lhis
4 peried—eof—time;—s6> we would like to know what happened <during
5 that time>.
6 [09.34.39]
7 A. From 1965 to 1970, <I—had-been—in Cambodia—for—abouvt—fiveyears
8 atready+] lived in Cambodia> and I was impressed by the
9 development <of the country>. <I—didnotpay great—interest—to—th
10 poverty or injustice into society— I knew that there was som
11 FrmasEiee—seente—taltlkes—aboat—this st ——di e peTrave—oEaat
12 interest—inthat because I was—rather vyoungl knew there was
13 poverty and injustice. People talked about it, but I was not
14 particularly interested in that because I was too young>. I heard
15 about Prince Norodom Sihanouk cursing Hu Nim and Hou Youn<.,—and
16 in—that> I also heard about the riots, rebellions in Samlaut <in
17 1977>. <And—at—that—timeAt the time>, Samdech Sihanouk <weuld
18 tikewanted> to arrest Mr. Khieu Samphan, Hu Nim, and Hou Youn. I
19 also read <Chinese Embassy news articles saying that the three
20 were dead and that Samdech Sihanouk had dumped their bodies into
21 acid. All of that was before 1970—mew—artictes—that e
22 desta—ofthese peop—or 5o T tesrrea —shont—thiseoefore 540>, But
23 later on, I learned that the three <peeptehad> escaped <to Kampot
24 and that they had not been killed, contrary to what was claimed by
25 tho prossy—they—were not < itroa oo what—elatmeo—py—thehows> .,
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13
In Samlauty - I don't remember the exact month, but it was in
1967+ - the farmers revolted against the < Sihanouk's

peeopreSihanouk regime> because their land <was—grabbed—topave—way

£for—+thehad been confiscated to establish a> sugar factory. <Riots

ensued. At the time, the Khmer Rouge soldiers did not exist yet. I

heard about the Khmer Rouge in 1968. I also heard about people who

ar

6]

had been killed by Khmer Rouge soldiersPeeplte——startedthese ri

Sand  + e LR IR S r Khmoay D oaqey ool A= ro A A s~ 1ot

oro—tcT WS o T Tttt Terirttc T T (= coTrorC oo T o C

yet>.

<F Srd 2 1000 It 4 Khmoay D oaqey aoldl v a na T 1o 1 v
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peoptel studied Khmer in Battambang in 1968. According to what was

being said in 1968, the Khmer Rouge had killed people>.

Then I went to Kroch Chhmar <, where Samdech Techo lived and

further to the south infurther—south—of Kroch—Chhmar—at> Kratie

province. At night I would hear dogs barking; and I asked people
why dogs barked, and they said that <that> was normal. Actually,

it was not normal<. What was happening was that the Khmer Rouge

came to the villages at night passing by my home to spread their

ar
oy

Khm
S

Do
Tt T

Tor
=35} TIcr

-
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ar
]
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b

ideology among the people—beeaus
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b
f
[n)

AV,

ol

That's all I remember <about that period through 1970——and—this
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kimConcerning Khieu Samphan, I admired him at the time>. His

Excellency Khieu Samphan

nam

T

was Mr. Clean, and King Norodom Sihanouk

B +od + 2N +h
<
promeotea——AIm——=t =) E1t

head of> the Ministry of
bribes. He was offered a

meat purchases,

but he refused#£

£had put him at the

Commerce. He did not <xeeeiwvetake>

Mercedes Benz as a <bribe for a deal on

rm
Ittt

+£>4. 550 he was a very admirable person<. What happened next was
a different story. However, at the time, Mr. Khieu Samphan was an
idol - someone we admired. The youth admired him—and—we—tearned
thot—hehas—been o nice person,—good—person—oatl—oatong>.

[09.38.48]

I was young at <thatthe>

Samdech Sihanouk's police <chief,

undressed in front of the Nationalundse

time, but I learned that <Kou Roun,—>

caused Mr. Khieu Samphan to be

aonA Mo K2 17
[ 1 S i ¥ S o w e

Fo ot £ o+
Front —En

> Assembly,

and Mr. Khieu Samphan <was brave to

protested> against the pPrince. aAnd he wrote about this in the

“Observateur”.

<In this regard,

I admired him for his courage to

challenge Samdech Sihanouk peacefully. We were worried that he

would be arrestedArnd

2
TTT

arrested>.
Q. Thank you very much.
Can you also describe to

in 1975, before the city

the Chamber <what happened in Phnom Penh

was captured by the liberation armythe

=
Cr

1 Dhro~en Doy Aaaag e 1 + 3 whaoan +h
T T ST gt 1= T T

IO T TItt Tt
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~Can you briefly describe what the general

Ty P

=

and in particular concerning the inhabitants of the

situation was,

city?>

when King Norodom Sihanouk

I may say in 1970,

In a few words,

A.

We heard that people

I was in Kampong Cham.

was toppled<—dewsn>,

from Kratie and Snuol had <travelled across the Mekong River to

and parliamentarianste

the government,

protest against Lon Nol,
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o + e aseAt Skun, Lon Nol soldiers

1
=

dropped bombs

ner o 1 1
EXAS RS E= E=

X
Ty

in order to destroy the demonstrators. When some of

them reached the Chrouy Changva bridge area,

Mr. Sostheéne

Fernandez orde

red that fire be opened on the demonstrators using

heavy guns, in

cluding 167 and 107 mm cannons. It was on 30 April,

pardon me the

30th of March. I was in Kampong Cham at the time. It

was at about 6

o'clock when Lon Nol soldiers opened fire on the

demonstrators,

at least 60 of whom were killed.

Note:

We should understand the feelings of the Khmer Rouge.

The

Khmer Rouge we

re cruel. They had reason to oppose Lon Nol because

his soldiers w

ere very bad. At the time, Vietnamese troops,

Communist Viet

nam, North Vietnam, were invading the border area of

Cambodia. All

young people were arrested and enlisted in the

Cambodian Army

for National Liberation. I, myself, was also

arrested at An

g Chey Mountain north of Kampong Cham, but I had to

pay a bribe of

40,000 for my release. At the time, that was very

little money.

Then the war started. It lasted from May 1970 to

1975>.
T o +hdoale s 4o oo A i S N B B S N ot I NP NS N q8€
T—EAtRAKk—FE—3S5—a=S Hhportant—t ¥ STt AE—EAat A—Ef +
£ M~ 1070 Arpert can anldd aea ad +1h Qb 74 A oo PR
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Tmxzadas O o = Thasz ~m = n__1rnaaA + Coamihea o 40 1-4 1 mot oo
HRvaaea—campoata ey affe—ereep—IhRsSTa S SOt Kirometres
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American soldiers and the South

noted that in May and June 1970,

17

Vietnamese troops invaded Cambodia. They came deep inside

18

I currently live in

40 kilometres deep into the country.

Cambodia,

19

the area which was once occupied by these troops in Ou Reang Ov

20

I currently run development projects in

district, Chak commune.

21

The troops of the contemptible Ky - Nguyen Cao Ky -—

the province.

22

the hometown of Deputy Prime

came all the way to Sai Yang Village,

23

Minister Sar Kheng.

24

The American and Vietnamese troops were very brutal. They killed

25
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civilians, beat and raped them. The only way the people could be

safe was to join the Khmer Rouge soldiers so that they could be

protected. I could also refer to witnesses, if Your Honours would

like to summon them, who say that the Khmer Rouge soldiers were

very nice and good people. The Khmer Rouge helped us cultivate

rice and they bought everything. They became cruel from 1973, when

Cambodia was bombarded by the Americans.

I am talking about this because I think we should view the Khmer

Rouge differently. At the beginning, the Khmer Rouge represented

some form of hope for the people of Cambodia. Even I, myself, in

my book, “Cambodia Year Zero”, I also wrote that at the time T

would pray for the Khmer Rouge soldiers to come, because people

had lost all hope. Cambodian people were suffering a lot and were

in despair. Beginning in 1973, we knew what the Khmer Rouge were

doing in the paddy fields. We knew that after a village was

captured, houses were torched and the village chief and

influential people were executed>.

[09.44.59]

Damaalk Ohamet . I s et 4+l i F e grn e d o N ad
Dampat Aohg—aegr—= T EFTORS;—out—tn HRrormatiIon—apout—tRe—pac
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aeeas F—kamer—Rotuy HatenstiErea—W S ROt KROW—WAY—tATS
hanbaned Derharme 44 oo led e PRSPPI SN VNP Nl -
AoppefReca—Peraap STt WaS o KIha o —tactt: FR—WaF¥ ARE—W W

PR B DN [ UNPRDSUS I S NS ) SO o WG S N EEIORA, | When +h
St Avrirheea—taat—Kamer Rouwg WEeE rot—paa—peop=- Nren—tne
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e also learned that

0]

jog

in

10 1970, people were evacuated into the forest. I was in Kampong

11 Cham. I learned that this happened in Bos Khnor, where I had a

12 friend and Damnak Chang'aeur. People in these locations told the
13 same story, so we knew about the bad deeds of the Khmer Rouge. We
14 did not know why. We thought the Khmer Rouge were perhaps cruel as
15 part of their war tactics. And we were still convinced that when
16 the Khmer Rouge won the war, they would lessen their cruelty, but
17 we were mistaken. Our political analysis was not right.

18 But there was no hope under the Lon Nol regime, though. What

19 happened during the Lon Nol regime provides a very good

20 explanation for the evacuation of the entire population by the

21 victorious Khmer Rouge on the 17th of April 1975.

22 And on the 20th or 21st of January 1973, the contemptible

23 Kissinger and the contemptible Nixon signed a document — and they
24 also should be prosecuted for their actions at the time. They

25 dropped bombs all across Cambodia. I personally witnessed this>.
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1 [09.47.04]
2 I was in <a—heuse near—the market—of Kandal—or—the tallest house
3 near> Kandal Market. At night, I could see <the sky burning red
4 that—+the—beombs—were—dreopped—in—+the—horizgen>. It was like the
5 skyline was burning. <I heard bombs. The earth would shake.> The
6 <barbaric> American soldiers mistreated Cambodian people <by
7 dropping bombs on Cambodia> without any reason whatsoever. <They
8 kilted Combodian—peopte—through beombingsThey dropped bombs in
9 Cambodia in order to withdraw from Vietnam>.
10 Some researchers said that about 100,000 Cambodian people died.
11 <That is an exaggeration. To me, the appropriate figure would be
12 about 40,000 people killed by the bombs —-- 40, 000 people is a lot
13 alreadyTe—me,—about—400,000 people——couldhave beenkilled by —th
14 bombs>. People were shivering; <Vietnamese, Cambodians, and the
15 Khmer Rouge soldiers were terrified and traumatized by these
16 carpet bombings. We all knew that the situation was extremely
17 difficult, and people ran away from the paddy fields to seek
18 refuge in Phnom Penh. There were about 3 million people. They were
19 afraid of being mistreated by the Khmer Rouge and they were afraid
20 of the Americans, who kept bombing themthey—were—terrified—and
21 travmatized by these carpet—bombings— Weall know that evervon
22 was—having a very difficulttime duringthe tim £ +the bembings;
23 and—peoplte—in the paddy fields had to run tothe eities total
24 e
25 them> .
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otz A A L3 ERPENELN EEEANE SNV e | r ol a + 1 oy + otz I~
eityv—and—then—wewereinformed—orasked—teo—lea the—city beeaus
they—said—that PAmericans—wouldbebombingvs—againin April 1975 -

on that “glorious day”, as the Khmers referred to it - many people

had come to the city, and the comrades told us to leave the city

immediately because Americans were going to bomb again>. As I told

you, we had been traumatized by <these bombings, so when people

heard that they had to leave the city to escape from the bombings,

they were convinced, and that is how they left the citythe

bombinaa o sz oo £ riner + £ g g + il o ot
BOMBETREST—S BY—Way F—ReaFrIRg—tRat—W Aare—t =EaSiS S V7
ot o e el d e el ] o oo s ool or convinced and o
ERACEFWES W WOt Tra—pe—Pompea—agaiy PeoP= WeFr rrraecea—anc—W

ad + leagsze £ SERRTIN

Aae—t +Ec S TEVv> .

<T + 71 a + + Khmar DD Aqq -y + + T Jd38 o+ IR + | z
+—EatrKee—t ERre—KAmer <oty ERA Tttt ROt —wWahrt—t¢ EaSie)

Coamhads T gl d 141 + 14+ i Combhe A o aanb 2] T g4 bk + 1

oot Ta; + Wod T+~ S +T TH oot Ta— Rttt aFey—Pout—th
Khmewr Detien + 73 4 ot T ~eaa7d iz o ad T SE T 343
THRCF <oty (SSESS S5l Rt —= SESS 55 Y wWh—ahe—+ H—F—a3Fe—hoet
want + leavze Combhadd o + N T taeaald e + i NP I N | Loy oo
WaRe—t EaSie OOt Ta; —tHeh—T—wobtra—fo S Pe—FeSPoRSIoT FO¥F—y

owan—safetyWe have to have an appreciation of the circumstances at

the time. There is no black and white. We have to understand

history. I told the Khmer Rouge that I was prepared to stay

because I did not want to leave Cambodia, that I wanted to remain

here until my death, but the Khmer Rouge told me that I would have

to be responsible for my own safety. At the time, I did not

understand. It meant that I would soon be killed. I was not used

to the way the Khmer Rouge spoke. They spoke differently from us>.
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Q. Mr.

Ponchaud, you already testified <—about—> the events

bore witness to<. You testified about the bombings,

E1/178.1/Corr-5

you

and that you

lived near Kandal market, in a tall building+—Fer ampte;—the
e e e e S
beitaing>.

[09.50.42]

Can you please be more precise? <What was the distance from your
residence to the place where the bombs were fallingHew—elese—wer
et 1 bheomb attae ot coaae a0 o 11 o~ o Loy oo
vou—teo—thebomb——sites—+that g—eoutd—really—s them—from—your
a5 rtmant ES nlao T r X 17 ot o n'l>'?

portment—or—+the pta where—y stayed>

A. <t—ecoute——s the—skyline which Was seobright—+the skyline—was
T s I T N | lreaadr by oo £ PN £3 T Fo e homba
il uminatedalready by thesefires;—+the fireball fromthe bombsy
se—£hel’'m not sure I could be more specific, but I could see the
horizon glowing. The falling bombs were shooting out fireballs.

The> sounds of the bombs could be heard easily.

£ troao
S

1d et <z
W T oT =0

ryv—far—freml thought the bombs were

2
E=

So <f—eeutd——see

not

falling far away from> Phnom Penh, that's why the bombs cou

heard when they were dropped. <The earth shook, so I believ

1d be

ed that

the bombs were not falling very far from the city. However, I am
not a technician so I cannot give you a clearer answeriAnd—atsoer
the—ground—wer was—shakingat—seme—point;——soTbelieved—+that
T e LS
eEy>.

Q. Thank you, Mr. Ponchaud.

You talked about the <influx of people into the city before April

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
to ensure consistency among the three language versions of the transcript.
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1 1975. You said that you estimated that there were perhaps 3
2 million people in the city in April 1975. Where did all these
3 people come frominerement—ofpoputation—flowinginto—the—-eity
4 before + 17 oFf Apeil 107985 and el even amelhoetoad o4
before—+the 17 £ Pprit 1095 ——and —vou a—emphasized—that
5 PPN I A M P O SR + Aambax £ =1 cold =
& Fre—e—yerr—es e err—the—aurper—aitpeoot k=
6 v P SN I T I sz +h + 3 2~ 1 Q78 1 ] 1078 Can 7 1 o
regehed 3—mwillieon by the+time+n 1075 Aprit—4975—Can— a+s
7 tell—theChamber,—where—were—thesepeopte—from>?
8 [09.52.36]
9 A. (Microphone not activated)
10 MR. PRESIDENT:
11 9+ Mr. Ponchaud, could you please hold on? Wait a moment until you
12 see the red light on your mic, otherwise you <eewtdwould> not be
13 heard.
14 MR. PONCHAUD:
15 A. <Me—Stetin—{phonetie) saidin the stetistie that about T +te 2
16 Ml lden o | comld hax com + +h PR Iyt o e
mitlien—peopt gtd—ha me—to—th Hty—but—there—was = thex
17 substantiated report to support +this But T worked with +th
18 verand 4o+ heln +h iy o And T el A o ot w1
reantzation—teo—help—the refugees;——and = gtd—s that—peopte
19 kept—ecoming—to—the eity every—dayAs Stalin said, 1 million, 2
20 million, those are just statistics. At the time, we did not have
21 accurate figures. We, Catholics, helped hundreds of thousands of
22 refugees who were arriving every day>. I can't <say exactly how
23 many people were arriving, but I estimate that there were 2,000,
24 three million, 3,000 people in Phnom Penh at the time. Many people
25 slept on the street and in pagodasexactlysay how—many—peopt
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1 B T S i et
2 beve—peen—so——i o tenmeente e Pepnep—Rensatshar e heeans
3 peopte—eceoutdbe seen staying ot different pagodas—and—street
4 corEerss,
5 MR. PRESIDENT:
6 Q. What <was—your—impression—econcerningdid you think about> the
7 way people lived <at the timetheir—Idifeback—then>? Did they have
8 enough food to eat<? Did they have jobs?—er—aid Did> they live a
9 decent life?
10 [09.53.52]
11 A. Life was miserable<.—beeause—they ecoutdn't survive such
12 si+tvation—TFhey It was hard to survive. People> could not make a
13 living in <such chaos.a—<chaetie situvation— My organizatieon,——and
14 Capiman—arasid et ion—assdsted—she—sefugses Caritas, our
15 organization, assisted refugees,> and we also helped them grow
16 <seme> vegetables on the outskirts of the city <of Phnom Penh>.
17 People did not have enough to eat. <First,—we—coutd—help—thembut
18 the assistance wWas very minimat—We coutdhelpthemuntil -January
19 107 5—and—we—alseo—saw—that—ships—were scen—transporting rice—=£
20 Phrem—PenhWhen the Khmer Rouge attacked, they wanted to protect
21 their territory. But most of them did not have anything to eat. At
22 the beginning, we could help them, but the assistance was very
23 minimal. We could only help them until January 1975. American
24 ships brought rice from Vietnam to Phnom Penh>.
25 On the 1°° of January 1975, <byat> midnight, <we were bombed or
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1 fired—at—Pvy—atd fromallt direetions——andall weapons in Phnom
2 Penh started firing simultaneously.> I learned at that time that
3 Phnom Penh would soon be captured by the Khmer Rouge. Two <or
4 three> days later, <&he> Khmer Rouge soldiers crossed the Mekong
5 River, <se—me—meore—Ffood—weoutdfood could no longer> be shipped from
6 Vietnam<. American planes air lifted rice and food from Bangkok.
7 In early March 75, the Khmer Rouge attacked Pochentong Airport,
8 and the Americans had to air drop food and rice by parachute.
9 These parachutes often fell in areas controlled by the Khmer
10 Rougeas—we—saw—befor Th Nmerican volanes brovaht rie and—food
as—we—saw—before—The American planes brought—== arnd—food
11 Frap— taratesk
12 Ao | Ao Marelh 1075 + 1 Khmeyr Res-e et onlead Dot~
As—eartyv—asMareh 1975 the Khmer Reouge attacked Pochentony
13 At rrort ond + Amer i oana 2d + dron £ A fFfrem + PN I N
Airpert—andthe tmericans had to drop food freom the air through
14 Fhe—wamachimes—ano—maeseparachites—ene—np—apasne—on—she—sres
15 conciarad K £ Khmear Desse PN | ceastiens>
oneuered—by—theKhmer Roug A5 ral—ocecasions>.
16 [09.55.58]
£h . .
17 <Sa—she— e e R e R K
18 coam + +h PRI We taar rersr Fovet £4 a4 oo o lenons 14 Az
ame—teo—th Ty —HWe—wer ry—terrified beeauseweknew altread
19 Fhat +1 Khmeor Reaie 44 et d etz o 4 b i £ia1d It
thaet—+the Khmer Reu did—seomething ryv—bad—n—+the 3 fietds—but
20 we—had—ne—echoieceSo, from 1973 to the 17th of April 1975, life was
21 miserable. When the Khmer Rouge arrived in the city, we were
22 terrified because we know about the atrocities that the Khmer
23 Rouge had committed in the rice fields. But we had no other hope>.
24 Q. Thank you very much, Mr. Ponchaud.
i ou also have an opportuni o visi e ospitals efore
25 Did lso h tunity t t < > h tals <bef
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17 April 1975>7? If so, what was your impression concerning the

medical care <available at these hospitals, and how were patients

and the wounded treated, and what was your impression concerning

the distribution of drugsserviece—andheow patients—were—treated>?
A <In—T1 Nol—+ 3 o T d24d [Ny | ~ PENEIE SN I T A o N N
. <Iapten Nel time—T did rneot work at hespitalts—F had—different
Sacd At o nAa g ol A 20 AL Lt ANt o n +ha+ T oA
assigaments—and—we—workedindifferent direcetion—that T hadn

o rtiina iz o + + a1+ 1 o T tgoa omn St Avana b A oo A
pportunity to—go—+teo—the hospitals— I was—aninterpreter—and
trarmal At Ao AT+ 11er T lernans + PRI SN S N S PN T NE had T hod +
transtateor—Atehouogh T krew the situation—was ry—bad;—F—had—+
remain—at—homeperformingmy—JobUnder Lon Nol, I did not visit any

hospitals because we all had different tasks. I was working as a

translator. I stayed at home, working with a lot of difficulty I

did not understand the situation in the hospitals. I only heard

about it from others>.

<I lned aome seonl N trer P IS IFPI I T B -GN, . IS, [P Sy

I—herpea—Some—peopTre—wWh WEeE SeFrTouST T From—Treahg—Tocatron
P N B IS S, MU AP [ Sy e Te ot 4o ot - L I

SRE—W +— tea—ERem—ane—ha Erem—rKept—Fhn—on HEF¥ S Eaat

P TN P PR S £ e + N PRI, [ NS N PR i+ + -
A S—K I Re—eo+F—a1+Seas £ Ao e HRot—Ppe—Spreat TE—E& Erer

Beonl P N P PSS N Alsr et Ao oo T o 1T oo berre

peopre—oSo—thRATrS—FS—tn Pt Theraent—wWaeh—=+ aGh—terr—yout—apout

B nl .k RPN g~ 14 T Ao A n + sz _orr + 4+ o n + o] +

peop=+ W WX StHek;—out—Tteareahnot—pay—great—attentiron—+t WorK—at

hospitaltsWe helped some lepers who were from Treang. We set them

up at Tuek L’ak in order to prevent the disease from spreading

across Cambodia. We created a leprosy hospital at Tuek L’ak and

Ruessei Keo. I didn’t know any other hospitals because it was none

of my business>.

ar
Hh

B

._
0]

Q. Thank you. <We—weutd—I3

§ol
by
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Aprit—31975let’s turn now to what happened as from 17 April

E1/178.1/Corr-5

1975>.

Now, the <ewenmimgnight> before the 17" of April, where were you

and what <were you doingdid—yeu—de>?

A. (Microphone not activated.

MR. PRESIDENT:

<—Please wait for the microphone to be turned on.>

MR. PONCHAUD:

A. As I <have> already <saldtetd—you—this—morning>,

I <—werked—=at

was> a <ehuwrehCatholic>, and from the 13"" of <—March or—> April

n
Tt

T 1o a S 1lraadgg A> t
T—— ot C—a T Ceat et

1975 <- pardon me - we knews

Khmer Rouge soldiers would capture Phnom Penh anytime soon<

at the Cathedral, the current location of the Phnom Penh ci

hat the

. I was

ty

hall. The cathedral was a large and very tall building. The

location was not appropriate for it. In 1965,

a friend of mine

said that if a nationalist government came to power, the ca

thedral

would be destroyed. In fact, it was the Khmer

Rouge who did it.

I

thank them for that. It was too tall. It was a shame

to have this

cathedral that was as tall as a mountain, because it dishonoured
the Khmer—seo—TFt—stayed—at—a—commun ffie Ara—Ehere—was—a

ol EN 1T Al T+ ENERNEN T loeatr 3 orn oo o +

e s rv—tatt—ehureh o +the area—TFheJdeocatienr—was—+rot
Drornor o ocaaaly Tnaaa ] 4 0 £ + 1 + 117 Ina e~ At~ Ihea o T
proper—feor sueh buitdingof +the+talt big—ehureh—beecause—F

1 rneaa o4 1 £ aOTIAr mAarnt a7 a s + PN n 14 o+ o 4+ ] nNOLIA
e — e R £ e
+ Eat + Ere o 11 roeal A =N A ot v szl ISEEE - T + ~ + Khm r 11o%
—Hep——his—ehhres et tdhedestreoved—RuE T Ftheak ke Ihmer Robg
wh W R | FarnTT<7 A ot 7o+ moarniimoea NN vz Iha~aaa 1+
wheo—actuattvy—finally destroyed—this menument anywayr—beeause £

7 + + 11 121 motint 1 i o At lea A £ A

R B B
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<RBut T 1ty T + 1 Bhira 1T A4 nNA T o~ A o Khmoar DAqe~ o 18+ o
Buot—T—was—an—thebuitaing—ana—=+ wtta—S knmer—Rowus selaiers
marahine 4o+ + P S, 1 NS NN VRS IS DAQU DV NS o) A+
marehing—3nt th £ They—Pburpea—adown—some—houses =) A—EhH
th_ £ poo 7 T+ B S [ e, SN A S S SO N I P 4
S F—Apridt,—I—tnought—that It was—apouvt—time—atreaay—tnaat—th
Khmer Roriae came i+ PN P VSO - TS| Deag A +h head £
knmer—Roug ame—E = 3+ Myr—Francoirs—Perx —Ehe—head—-of
+ Rod (Croco o vt~ o g A £ ~Somaene o+ fFor o~ nl T PR |
Epre—Rea—EC¥ressy reated—a—kind—of SP-SHE for—peopt wheo—would
141 + + 1 refiie Wt ot — P I i A 2N Dl o
3 £ = rerug ot rather;—at—SantakIr—{(phonetie—Phrnomy
v Dhmemm TTa+ o T Dhrom Hotal Aad +hesr tarad N Py 1y
r—Phrnom—Hoetetl Le—Phnoem—Heot —ARne—EhR wWrot that—ptrace—wasS—tn
EIEE SN nal o+ for v faar o PN B I S BTN S anl A4 o oA I
rternationat—site—for—retuyg s—ana—3tls—a—+r setadiers—zon

talked about this because every day we would climb this very tall

building and we could see Khmer Rouge soldiers approaching . They

torched houses and anything along their path. So we bet that the

Khmer Rouge would enter the city within two or three days. On the

16th of April, I thought that it was about time the Khmer Rouge

came to the city. Mr. Francois Perez, the head of the Red Cross

and ICRC-International Committee of the Red Cross set up some sort

of shelter, at Wat Phnom, or Phnom Hotel - Le Phnom Hotel, which

is now Le Royal Hotel. In bold letters, it was written: “This is

an international shelter. Please come, this is a demilitarised

zone” >,

So, I <—and others who spoke Khmer were was—> asked <-by Francgois

Perez—> to help translate into Khmer and from Khmer into French,

and we received <ministers, Khmers, and especially senior

government officials who wanted to take refuge theresenieor peopt
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These people were

people’s suitcases before letting them in.

I have regretted a lot for having

carrying large dollar amounts.

taken away weapons from the small Rhade army which had created

FULRO - the United Front for the Liberation of Oppressed Races.

Some of them were

The Khmer Leu wanted to gain their independence.

The head of FULRO

fighting against the Vietnamese and the Khmers.

10

He and Colonel Y Bun Suor took refuge there, and I had

was Y Bham.

11

I also had to take away his

I had to disarm them.

to disarm them.

12

but I was very sad because these people used these

machetes,

13

machetes to survive
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P Aad Frem 1072 Arrareda + P I S T i Phrem Do PPN
oS o Ot WSttt STt rohr—F o rehr—wWaS—S
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continiiad £1 2y S A EN £ 2 anAd T Wl vy +hoat+ 1. 1079 +ha o
cofrt e gt Rg—ahe Peh—F e ;——anRe—T—Pet S —EAES

tghtinghappened—once—atreadyThe whole night, I could hear

rockets being fired from the other side of the river, from

Arevyksat. Every five minutes, the Khmer Rouge opened fire.

I have not yet told you that from 1972 to 1975, the Khmer Rouge

fired a lot of rockets at Phnom Penh. For example, to go and eat

at the present City Hall of Phnom Penh, I had to leave the central

market. When I came back, I saw seven dead bodies in my house. The

rockets had been fired a short while before. The seven people were

lying dead close to the wall of my house.

From 1973 onwards, the situation in Phnom Penh was absolutely

miserable and very difficult. There was no food, and the Khmer

Rouge continued firing rockets at the city every day.

For example, in 1972, there were two ferocious battles in a pagoda

near Tuol Kork. I do not recall the name of the pagoda, but it was

not the Chumpu Voan Pagoda where Samdech Techo has had a small

pagoda built>.

[10.04.22]

The Khmer Rouge dropped bombs<, killing—ame—kidtted> about 200
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>. In 1973, Khmer Rouge <again

people at Tuol Svay Preah<—deeatien>.

fired rockets and reduced the whole neighbourhood to ashesdrepped
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15

We would like now to ask you a few questions

about 17 April 1975.

16

although we suppose the parties

about the post-April 17 period,

17

will ask you supplementary questions on that if they need

18

The Chamber would now like to ask you questions on

clarification.

19

we would like to know

In particular,

the events of 17 April 1975.

20

Please

what you saw on 17 April 1975.

what happened in Phnom Penh,

21

describe what you saw and only what happened on that day>.

22

[10.06.04]
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1 welcomed them and set them up in the cathedral, a concrete
2 building, where we believed they would be protected from rocket
3 fire. At about 6.30, the city was very calm. There were cars,
4 including a white 404 sedan, parked in front of the French
5 embassy. We thought that if the embassy was negotiating with the
6 Khmer Rouge, we might be out of danger, because we thought that we
7 were going to die. Then some people got into the cars. There were
8 tanks in front of Calmette and the Lycée Descartes, the current
9 University of Business. One of the tanks shelled Calmette. Khmer
10 Rouge trucks stopped. A few Khmer Rouge went right up to the tanks
11 to negotiate. Following the negotiations, half of them surrendered
12 and laid down their weapons. The other half continued fighting in
13 Phnom Penh. The white 404 sedan drove past my house and went to an
14 unknown location. Later, I thought it was a bit strange to see
15 these young men dressed in black and who were waving a red and
16 blue flag similar to the scout flag. All the reporters identified
17 them as Khmer Rouge, but in fact they were not Khmer Rouge. They
18 were the troops of Lon Non, Lon Nol's brother, who were trying to
19 take advantage of the situation and take full credit for the
20 capture of Phnom Penh before the Khmer Rouge>.
21 [10.09.15]
22 <Fresepoeopto—coutdFave token the adventeg £ the opportunity—t
23 e e B s R T T e ]
24 e T S R R e e ST
25 congratulated by the peoplte—in Phrom Pernh—Andall—+the Journalists
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The man
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1 people in cars, who came to congratulate them. The people were
2 also congratulating them. All the reporters thought they were
3 Khmer Rouge. Patrice de Beer of "Le Monde" wrote a cheerful
4 article about this, saying that the Khmer Rouge had liberated
5 Phnom Penh. In fact, the reporters were mistaken. In fact, I was
6 very surprised when I was at the church with my friend; I said I
7 did not know why, after such fierce fighting, people could hug one
8 another like that. It was strange.
9 Then we saw a few tired small-sized fighters dressed in black, and
10 one of them was carrying a writing instrument. I told my friend
11 that one could not smile at them. These were young Khmer Rouge
12 fighters who had entered the city by way of Boeng Kak, behind the
13 City Hall, where there were no houses. By 10 o'clock, they had
14 taken control of the entire city. As the French saying goes, a
15 leaden shroud had fallen over Phnom Penh. We knew we had been
16 caught in a fish net. These young people searched people at all
17 intersection. Soldiers took off their uniforms and threw away
18 their weapons in the middle of the street. We realized that the
19 Khmer Rouge soldiers were not very nice. They searched vehicles.
20 I forgot to tell you that Mey Sichan, head of Lon Nol's army,
21 wanted to surrender and had ordered his troops to stop fighting
22 the Khmer Rouge because they had lost the war. Samdech Huot Tat,
23 supreme patriarch of the Mohanikay order, said: “The war is over.
24 We have to rebuild the country together. We are among brothers.
25 The victors must stop fighting”>.
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It was a shame not to be able to take in the wounded and

I still feel ashamed to this

day. Thus,

hundreds of wounded people

were sent to the rice fields.

I heard people say that if the

injured did not want to leave the city, the soldiers would kill
them with bombs>.
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fhenAround noon, I heard that the Khmer Rouge had expelled the

Cham from Phnom Penh.

I was happy because if the Cham were allowed

to leave the city,

they could return to their hometown.

That was

very good. Then, at about 2 p

.m.,

I saw Khmer Rouge soldiers

dressed in black.

They told us to leave immediately,

out of fear

of American bombing.

I do not recall whether the announcement was

made by loudspeaker or using a helicopter.

But as I t

old you

earlier,

I believe civilians were very afraid of the aerial
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1 bombardment by the American army, and therefore they had to leave.
2 They left by themselves, freely. I told them that I was prepared

3 to die. They told me that I would bear personal responsibility>.

4 [10.15.57]

5 <At about 2 p.m.,> I saw people walking along the street. They

6 were marching out of the city<, to the north. I saw my colleagues
7 walk past my house at about 3 p.m. People were moving slowly

8 because there were too many people. In three or four hours, they

9 only travelled 2 or 3 kilometres. At around 6 p.m., I did not see
10 any people in Phnom Penh. In any case, where I was, I saw no one.
11 The Khmer Rouge did not fire on anyone. I read a book which talked
12 about fire being opened on civilians somewhere around Wat Phnom.
13 However, I did not witness nor hear it myself. The Khmer Rouge

14 were not as depicted in the movie "The Killing Fields" by Roland
15 Joffé. The movie served his interest because he was able to arouse
16 world opinion concerning the Khmer Rouge. However, it did not

17 depict the Khmer Rouge as they actually were. It depicted them as
18 brutal, violent. In fact, they were not. In fact, the Khmer Rouge
19 chilled our blood just by the fierceness of their look—TFhey
20 e e e s B T K
21 B s e e H S S S R
22 four,—thr to—four—kilometres per hour andthen ataround—6
23 e e e e R
24 T e T e
25 R e e T e
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£1 wanted to return to my home at the market with Ta

1=
p o

£ D
E=

W1

At

19

and they

We met Khmer Rouge,

a Second World War veteran.

Vine,

20

We dared not

"You too!"

looked at us in the eyes and said,

21

The Khmer Rouge could threaten simply by

We turned back.

continue.

22

Those were the events of 16 April and on the

their cruel look.

23

night of 17 April.

24

a military unit of 10 members led by three

at nightfall,

Finally,

25
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1 persons — a leader, a deputy leader and a member - came to our
2 house and wanted to stay with us. When they arrived, they gave us
3 an unpleasant look, but because we spoke Khmer, they became nice
4 to us. Their leader asked us if we knew Hélene’s mother. She was
5 the wife of Bizot - whom, Mr. President, you have called to
6 testify before this Chamber. We said she lived 200 metres away.
7 However, she was not there because she was prohibited from going
8 out at night>.
9 [10.19.13]
10 <hwchthoy tola us nob bo move around froolby, are thes ab rignt w
11 oallead + + o Khmor Do caldl o PN B I S PR PR I = i PP, [
aeed—te—these—hme s Renge—setdiers—are———res et —thetr—dtes—t
12 + o1l + +heam Thess trar 141 rdinary ot ha o il nd +1h
to—tatk—to—them—TFhey weretike ordinary yeuths as—well;—and+thk
13 e e e e e Br—ears—and—when—they
14 drore—fre—car—ana—Then—ehay -t Ere—wraeFhevplame—Ehe—car——why
15 £h car A3 Ad ot £ otz bz st o~ f el +h Khmeor Desse i
ek ar—did—+n find—the—way by ttself—Seo—the Khmer Reouge—in
16 B e K £ anyEhingThe
17 whole night, we spoke with these Khmer Rouge soldiers. We
18 spoke to them easily. They were young people who had not yet
19 been fully indoctrinated. These young Khmer Rouge wanted to
20 learn how to drive. Well, they tried to drive. When they
21 finally hit a tree, they cursed the vehicle: "Why don't you
22 know the road?" They were dumb and ignorant>.
23
24 Aid et o v+ o kneos comealhads gl or £iorn
did—ret—appear—tober—v krow,—somebody—whe—were—£3 e
25 And—en—the18—of April;,—the tecam lecader asked mey ane—they—+totd
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12

we did not want to sleep because we were very apprehensive.

13

We played with these Khmer Rouge the whole night, and they

14

the leader of the unit

On 18 April,

appeared friendly to us.

15

told me that Angkar had asked his group to go to the train

16

I looked at my

which was about 300 metres away.

station,

17

So I drove the Khmer Rouge in

raising my eyebrows.

friend,

18

"This is

I said to them

acting like a tour guide.

my car,

19

the house of the contemptible Long Boret, that is the house

20

"This is the Independence

of the Queen." Their eyes widened.

21

There were several thousand Khmer Rouge soldiers

Monument ."

22

"This house belongs to the

at the Independence Monument.

23

and so on and so forth. Then we drove past

Royal Family",

24

and I noticed that there were still Lon

the Royal Palace,

25
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The

Nol soldiers putting up resistance at that location.

and I told them not to be

Khmer Rouge were frightened,

We continued,

afraid because everything would be alright.

"But where are the American soldiers?" I

and they asked me

that there were no American soldiers.

"But no"

told them

The Khmer Rouge thought American soldiers were everywhere>.

[10.21.28]
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19

embassy—ia—PhreomPerhWe took Kramuon Sar and we noticed that there

20

were Lon Nol soldiers exchanging fire with Khmer Rouge soldiers.

21

The Khmer Rouge soldiers became a bit frightened. We went to the

22

train station after driving around Phnom Penh to show them around.

23

Their leader scolded them very violently, and we fled.

24

The reason I am describing all of this to you is because I would

25
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like the Chamber to understand very well that on the 17th of April

the Khmer Rouge evacuated the population from the city,

at least

from the Chinese quarter.

From the train station to the

Independence Monument,

the Royal Palace and up to Kramuon Sar

Street, I saw no one.

Khmer Rouge soldiers broke into houses and

took away what was inside.

Then I fled to the

French embassy>.

Q. Thank you. <Just—mew—you—tatked—about—th rader—of—theKhmer
Roaser A LT oY 71 A4 A . + 1 o 117 T + = r ot + Khmar
Reovge—and—vou—say you—didrneot—reecall whether or not—the Khmer
Rotier 1mand 7 17 o 1 r  + N A~ + + il 2 o~ 4+ S ot +
Reouge—usedJloudspeaker—+to—announ to—thepublic—=+ segate—th
etey—TFhatls what yeu—testified eartier oenYou just talked about
the order given by the Khmer Rouge, but you do not recall whether

the Khmer Rouge used loudspeakers or megaphones to tell the

citizens of Phnom Penh to leave. That is what you said earlier -
rather, what you said just now>.

A. (Microphone not activated)

Q. <Ne;—my—eguestion—isi—be—you—stitl—recall—thewords—theKhmer
Rouvge—used—to—announece—to—the eiviltiansin Phrom Penh to Jleave—+th
ety What—was—the actuallywordings—they used;—either through
toudspeakers—oer—eorattyDo you recall the words used by the Khmer

Rouge to tell the population to leave the city? What exactly did

they say>?

. “ .
A. They said, <Cemraae;—Feas Phrem—Penh ity s —seoh—as—yoT—aoh
b~ + DA ~ o 144 EENPRE S | Ihemlna A o+ DT v I |
R e e e Fey—Y¥ou—witt
1 <z + 1 s v et 1 v a1 Aoz V1 A net hoasg +
S —= e T =
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announcement to evacuate made by a single person or by different

17

or

groups? Did they make the announcement everywhere in the city,

18

was it made only by a single group>?

19
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because I saw black-clad Khmer Rouge

one thing came to my mind,

10

I

and they asked us to leave.

soldiers asking people to leave,

11

I want to die in Cambodia."

"T do not want to leave.

told them,

12

Then I saw another group of

Other Khmer Rouge told us to stay.

13

So there was another group

Khmer Rouge soldiers dressed in green.

14

The thought crossed my mind that they were a

of Khmer Rouge.

15

I

completely anarchical and that they were not organized at all.

16

have been in the army and I know that soldiers have to wear the

17

Some of them were dressed in black, others in olive

same uniform.

18

I

In fact,

Others were carrying different types of guns.

green.

19

six different groups of

noticed a group of six - or, rather,

20

soldiers who were meeting near the train station. This raised

21

but I do not

They may have had loudspeakers,

doubts in my mind.

22

remember>.

23
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o 14 and  + Khmaoayr Dasae 1.7 oA+ N 1l oA+ 1 a7 i
R s e el =

P S I R IO | £ Stz e et Ao fowr £ +
Ttv—feor o shertperiodof time;—say—thr r—fourdavys;—forfear
£ + 1 beomlbha e Ihe + Amara sarn o~ A4 D TWh ot oo o 11 haars + 2 n
£ thebombing by the Ameriecan—seoldiers2> What—was—your—observation
S+ S e D M xz— 1 a7 + IR PRI PR I S B ~C TR NNy =] 1

—_ = e e T S

ma A r A2 + 5 7 EREE TR L NN I~ BV [ I NP S BN N o EESIE I SR N

mrpdr—or—aid—+they—ha eny—seeecifiedireetion o —go—or Tt wWas
1mndar +h S o o Al £ + 1 Khmawr D Av-- + | EE T 1t i a s
gader—the—~command—of +the Khmer Rouge—+to—tea into—whatever
direetion—they—wanted—the—eivilians—+te—goeWhat did you think when
you heard the Khmer Rouge tell the population to leave the city
for three or four days for fear of bombing? What did you observe?

When the people

left the city,

could they go freely in whatever

direction they wanted or did they have to follow a specific

direction ordered by the Khmer Rouge>?

A.

[10.26.51]

MR. PRESIDENT:

Q.—Mr .

(Microphone not activated)

Ponchaud, please pause a bit when - in between questions.

When you see the red light on your microphone then you can start

speaking. Otherwise,

MR. PONCHAUD:

your testimony will not go through.

A <Wel] +h oo T ot vz 4 4+ it B NI NN £+ o +
. <Welds—those—who—stayed—in—thenorthernpart—of—th ey —EhRey
had + 1 oy Freom + 4 Nt Ay e o Q + 1 o + 1 z ENE N 2
had—te—ea freom—the northern part—So—they hadteoJleave Ethrouah
Al FffFarant At o n oo a4 N LS £ oA~ Those
e R e
who were in the northern part of the city had to go towards the

north,

those who were in the southern part of the city had to

travel towards the south,

those who were in the western part of
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the city had to go towards the west, and those who were in the
eastern part of the city had to go towards the east>.
<New,—Fer ample;—eone—young—beovr—he—was—abeout 12 vears—efage;—h
WAootz o e I +old m +h ot waxz ot v oo A~ dxrava ey o A4 r balss
wars—erying—He—told methet my mother was delivering arnother bab
1N+ AN I ranmtoad + o + o PSR S r " a3t ot 15z
Ian—the tast—He wanted—+to—ge—+teo—=s bis—mether;—rRo—butactgats
K ool A A oot b3 hoad + or 1in oo Ao~ EICE I SN 2N A o
B gtd—reot—go—beecause—we—had—to—go—inacecordan with—th rders

£ the Khmer RougeNow, I remember a young boy, who is now the

owner of the

La Gare Pharmacy. He

was 12 years old and he was

crying in fr

ont of my place of work.

I asked him why he was

crying, and

he said,

"My mother is having a baby in the South."

And he wanted to go and see his mother but he couldn't go because

we had to comply with the orders of the Khmer Rouge.

I told him

to

take my bicycle and go and see his mother.

There was no turning

back>.

<—And—peopre—were—actuatty were—verySsad—and—they were—ery

doeprraaand PSRN | Tl 1 1 + A £ 1 nrocos n + PR PN

T e e e S
ddaor +hon oA A+ 3 A2 o~ oot 1 EET oot o +

sadder—+than—sadand—theydidnet—want—+to—tea beecause—th

net 1 oA o + IR ] + Khmar DA~ P R B T i A~ o v

roticed—+that the—way—+the Khmer Rouge—aectualt erted—pressur
noo1ac not nlsz +hy~aa~elhy o Bon-co IEXEE S ] +hr el sz o o
e et A e E R

wal ] T Sz ol ot v S e Sl ot ol da Fara P

welli—Theyv—onty stared—at—us,—and—then—we—woultdPbefright a—

i sten—+to—their ordersPeople were very upset, very sad. When you

looked at their faces, you could see that they were very sad, even

the poor. They did not want to leave, but the Khmer Rouge

pressured them - not only by force of arms, but also by their look

which frightened us. We had to obey their orders.

No one was
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even though the Khmer Rouge were telling everyone to leave

happy,

only for three weeks>.

[10.28.23]
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repeated a few words used by the Khmer Rouge and said that their
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Was that enough to cause people to leave

look frightened people.

11

or did the Khmer Rouge use arms or other means to force

the city,
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?

the people to go in the direction indicated by them
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the Khmer Rouge did not use any physical force

teawveAs I recall,

20

to evacuate the population - or at least not where I went. We

21

around the central market. But where

for example,

could not move,

22

I did not see the Khmer Rouge use physical force or shoot.

I was,

23

They simply ordered people to

They did not escort the evacuees.

24

and people had to leave>.

leave,

25
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The people of Phnom Penh had been bombed day

of the Khmer Rouge.

14

That is why they

especially on the 16th of April.

and night,

15

The 17th of April was supposed to be a

believed this information.

16

They knew that the Khmer Rouge were not that bad,

day of peace.

17

and that they

that they were not going to kill their own people,

18

That is why they obeyed the

were no longer going to be bombings.

19

They did not want to

orders of the Khmer Rouge. They were sad.

20

I did not witness any killings or use of

leave, but they had to.

21

but I did

I have not said there were no deaths,

physical force.

22

not see the Khmer Rouge kill>.

23
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+ + 17 S+ walle 1 amey g0+ + Khmoar D oaaqee anldloara 77 4+
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IR TN ITrndoarnand o Morniiman A Ko s n Qo D R~ +
way —ceo—fndependen Morument—and—to Kraomuon Sar Read arnd—+teo—+h
a1l oro ot o n A S EETIE S PNE Y 1 o v A + 1 Khmar D Aver
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sr—yeou—teltl—+£h hamberplrease,—did—you—witness any mistreatment
bz +h Khmar D Aas-r anl Ao EEWSIE SN N2 B 2 P T T e NN A A1 < 13 1 o
by—the Khmer Rouge——seoldiers—toward—th tvilians,—and—did—y a+5
5 any—dead—beodies—tying—on—the—roadsYou have testified that you

did not witness any execution or killi

ng, but you also said that

you accompanied and drove Khmer Rouge

soldiers all the way to the

Independence Monument, the Royal Palac

e, Kramuon Sar Street, and

to the train station. You said that th

e Khmer Rouge soldiers were

scolded by the commanders.

Can you tell the Chamber whether, duri

ng this drive, you saw Khmer

Rouge soldiers use violence against th

e people of Phnom Penh?

During your short drive with the Khmer

Rouge soldiers to the

Independence Monument and the Royal Pa

lace, did you see any

corpses>?
A <F A3 A At o + WA AN =1 ISSEES) + 1 BN il £33N LR PNV
. <IFdzdmet—s the—corpses—but—Tsaow—the pecople—who—wexr
ol led e n +h £ o N a A bodd o 1+ + 1 T SR X NP N R T PN
watking—eon—the roads—Neo—deadbodies;——altthough the war was neot—yet

over] did not see any corpses. Some remnants of the Lon Nol army

were ambushing Khmer Rouge soldiers in

front of the Royal Palace

and on Kramuon Sar Street. The war was

not yet over>.
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sRegarding your question about how people were treated,

LT
[easavs

People were

it was beyond imagination.

how people were evacuated,

The Khmer Rouge treated the evacuees with

not well treated.

brutality >.

[10.32.17]
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a2yl had to get out of the French embassy on two

adidn’+
STCTT

19

occasions.

20

on the 21st or 22nd April, I had to leave the

A few days later,

21

I went to City

French embassy in order to survey the situation.

22

I found that it was occupied by the Khmer Rouge. I spoke to

Hall.

23

but I only saw Khmer Rouge

and they let me go upstairs,

them,

24

The next day I again left the embassy

I saw no one else.

soldiers.

25
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1 and I met female Khmer Rouge soldiers. I was very frightened and I
2 fled because they were even nastier than their male counterparts.
3 About 10 days later I went up to Preaek Pnov in search of French
4 citizens who had left the city with the population. The Khmer
5 Rouge gathered together French citizens who were religious
6 followers. I then became an interpreter at the gate of the French
7 embassy. I took the opportunity to find out about what was
8 happening at Preaek Pnov. The road between Phnom Penh and Preaek
9 Pnov was empty, but I saw hundreds of thousands of people in the
10 rice fields in Preaek Pnov. They were waiting, but I don't know
11 what for. Again I did not see any dead bodies.
12 I am not saying that nobody died during the evacuation, but simply
13 that I did not see any dead bodies>.
14 MR. PRESIDENT:
15 Thank you, Mr. Witness.
16 It is now <an> appropriate moment for adjournment. The Chamber
17 will adjourn for 15 minutes.
18 Court officer is now instructed to assist Mr. Ponchaud during the
19 adjournment and have him returned to the courtroom by 10 to 11.00.
20 (Court recesses from 1034H to 1065H)
21 MR. PRESIDENT:
22 Please be seated. The Court is now back in session.
23 BY MR. PRESIDENT:
24 Q. Mr. Francois Ponchaud, before we broke, you told the Court that
25 you took refuge in the French embassy. And then you were evacuated
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and you <wemnt—atengtook> National Road Number 5<+> and <then—you>

reached kilometre 13, in search <fexof> your friends who were
foreign nationals<;—and—whe—are—Lthristian,y and> Catholic. And you
intended to <bring—themback—te—stay—intake them to> the French
embassy<—at—that—time>. So you left the embassy<, took—alteneg>

National Road Number <5, passing through kilometre> 6<—threugh—
rather>, <and arrived at> kilometre <Il3number—b6+—alteongNationalt
Read—Number—5>. Who did you go along with? And how did you go
there—at—+that—time?

MR. PONCHAUD:

A. There were two Khmer Rouge soldierss and another French
national who was a teacher. He was the driver. <Anc—there—were—tw
e e e e
him, there were two Khmer Rouge soldiers>.

[10.58.34]

<Ane—>I went all the way to Preaek Pnov. I did not see anyone <on

+ e
S ¥

the streetsad he—s £> .

But when I reached Preaek Pnov, I

saw <hundreds of thousands of people in the rice fieldsseas—ef

B 1l T+ adds £ 1 14 >

peepte—in—the—paddy—Fields>

Q <What—was 120 Ihe Atz o £ + BRSNS NN B eV = ot +
. <What—was—your—observation—of—thesituation—along—the——street

wmhaon PETIE R PNEVY SV 11 amer Aoz 4+ Draaal D 72 N2 A 13 + 1~ niz

wheh—y were—travellingdewnteoPreack Prov2 Pid vyeuneotice—an

a d bhods oottt el n +h ot + EESEN 1l rot1in A r 1 nes

T T e e

the—streetsFrom your observations as you were travelling to

Preaek

Pnov, what was the situation? Did you see dead bodies lying

everywhere? Did you see people>?
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I did not see any corpses.

No,

A.

<just that Ibat—F—-ust> did not see

that there was no dead bodies,

5> .
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evacuees being arrested by the Khmer Rouge soldiers>?

example,

[10.59.54]

I did not see any - anyone - not even <&he> Khmer Rouge
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did you go and meet the people there when you saw many

Pnov,

16

as you have said? Did you mingle with these people or did

people,

17

you just see them from a distance>?
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I was very afraid -

I did not get out of the car.

inside the car.

25
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There were Khmer Rouge soldiers carrying

rifles.

I saw people whom I knew before,

but I did not dare speak

to them. We only exchanged furtive glances.

No words were

exchanged>.

Q. Do you recall the date <when> you went out

embassy <and travelled> to Preaek Pnovs along

Rouge soldiers? Do you recall the date<—y

A. I do not recall it

days following the

clearly,

of the French

with the two Khmer

B
ar
[RV]

but it could have

n

H
o

five or six

A £ 7 + Ao
E= T o

0]
He-

K
==

17th of April<——Areun

T

sz oy
A>3 < Ty o

following—the—+7th—of Aprit>, but I do not recall exactly.
Q. Thank you. You said, earlier, that <en—the 318 —-ofAprils> you
<stayed—3rmarrived at> the French embassy <on 18 April>; is that
correct?
A <On + 1 10+ 1 £ N ] EAE SR TP = | 1 a 13 Ao £ + 1 Khmeo

. <on—the1S8theof April; it —wasthe gloriousday of—theKhmer
Royier AN + 1+ + 0 AL A1 o~ s ] o . I~ 1+ r + 3z
Revge—At—+thattimer—wedidnet—ha ota r—shelter—+to—stay-
retgatlyr—we—stept—under—+thebamb treesThe 18th of April was a
glorious day for the Khmer Rouge. That day, we had nowhere else to
stay. We slept under bamboo bushes>.
0 <Cap—roru—tell + Ot + rerall a3 £ o geage T Sigd

. <Can—vyeu—teli—th drE—Eh ratt adition—of vourtivings
Bart 1~ S LN P | T+ Ty~ miha o 2 Tk o4 I o + 1 PRI RTINSO n
particvlarly—peoplte—in—the Frenchembassy? What was—the situatien
141 T+ Fran~h mhha ooy ESE N SNENE S S E2 nd o~ 1l A sz AT + 1

3 in—+the French embassy at—that+timer—and gtk tetdt—+h
Corrrt + PN N =] £ o~ ] P + 1 rafiio 3N+ Teran o

grE—th stegories—of peopte—whotookrefugeinthe Freneh

M AW BRSNS SN 2 maa oo rant +h o+ Ao + 3 B I | 3 £
mbassy—and—what—was—themain nts—that—ecame—to—your mind;—3f

11 o +2 11 roco~oll whon  szate tra s oz ey 2 FPreono~h
vouv—ecan—stittreeall;when you were staying in—the French
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embassyCan you describe your living conditions and those of the

people who were at the French embassy? Can you describe to the

Chamber what the situation was like inside the embassy at the

time? Can you tell the Chamber the different types of people who

took refuge at the embassy? Can you tell the Chamber anything, if
you can still remember, that happened at the French embassy>?
A <Ia—Frenc Mmooy + £ ER PN ENECAC T2 B A WA T~ PN P AN 2] PN I
. <IanFrench embassy;—there were around e ST a e
freom Nmava ~ore + 1 daor £ OTAN Ard +1h A ERPENELS +hoar £ e
freom—Amerieans—to—the Jleader of CHA-—And there were other foreign
nat q nal o T r Rl n T oot 1 an T r o Sl ~ecnt v v [~ya¥al
aationats— There was—one Lbaotian—There wWere altogether around
foras ormawy o N + £ LR PN 1ama ENN Oamln Ao oo o + T
Fereterers—tad—there—were—arouad srBedians—bee—Fk
Camih Ao nea sk + 1 EEANE SRR 3 r +ho + 1 PN N I £ ol oo
arbodians—wheo—teook refugeover—ther the—majority—of whomwer
+ formar ol A2 Ao £ + ATzl ~rre v Aacd s o T A net vl
theformer seldicrsof the previous regimes I de—rot—reecallt
+ L T - e fheoer ol A3 o T et feod bhaf oo +
Creeaame s aere e fres——seldiers—whe—retbreated—eetfore—F
t6th—eof April—Theyalseo—teook—refuyg ver—thereThere were some 500
foreigners at the French embassy. There were Americans, including

the head of the CIA.

There was one Laotian.

There were 500 foreign

nationals and some 500 Cambodians.

The Cambodians who took refuge

at the embassy were mostly former high ranking officers of the

previous regime,

such as Di Balong and Di Balen.

There were a few

others,

but I do not recall their names.

There were others whom I

disarmed on the 16th of April and who had taken refuge at the

embassy>.
DA otz Aasza oy +1h o4 rorin A 19+ 1 r 10+ £ N ]
B e —
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13

I would like to describe what happened

of April - and if you may,

14

We talked to Khmer Rouge soldiers

on the 18th and 19th of April.

15

who wanted to enter the French embassy. We told them that the

16

embassy was the sovereign territory of a foreign government -

17

but they

We tried to explain it to them,

"extraterritoriality".

18

a soldier who was quite older

On 20 April,

could not understand.

19

called a meeting of all foreign nationals staying at the embassy.

20

He said that Comrade Khieu Samphan wanted to meet all comrades but

21

that he could not come because he was very busy reorganizing the

22

He added that Khieu Samphan had sent his apologies for

Revolution.

23

not having the time to come and greet all of us and was appealing

24

to all Cambodians to go and rebuild the nation with their fellow

25
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As for

were married to French men could remain at the embassy.

they had to leave the embassy to go and work with the

men,

Cambodian people.

10

Twenty to

So the situation on 20 April was very depressing.

11

twenty-five Cambodians who were married to French women had to

12

The men had

leaving their wives behind.

leave the French embassy,

13

and the women could remain at the

to go to the rice fields,

14

embassy with pupils and children>.

15

[11.06.27]
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French woman whose husband was a former nurse at Calmette Hospital

22

chose to leave with her husband and has since disappeared>.
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direetionsThe 20th of April was the hardest day,

People were

women and for children who had lost their father.

10

Those who left the embassy went

separated from their loved ones.

11

Later I learned that Angkar had separated

to the Lambert Stadium.

12

among whom were members of

the military commanders from civilians,

13

FULRO>.

14
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Brot ot gt + EEINNCNT R E TN B T NN BN RPN R AW A S B = | o W I AW R L W) T Xz
protest;—Pbut—they actually pointed Ak rifles against—us—They
Soleand + Trano Emlhaooxz S zor o+ sz LT NN SR VPNE I S /4
asked—~the T rench Embassy—+teo—hand r—Ehe——s r—super trattors
+ 1 A o b3 had =« P NS Tl hoad + ISEEECE VD AW DANE VS S

to—them;—so—we—hadrno—<choice——Wehadtosurrender—them=E
TaL Ad3d -+ EAWAN JC IR X3 SN arreanad + + m oA 4+ 1 £ o4 Sft Ao
He—did—reot—Jneow what happenedtothem and their fate afterwards—
N o] ] Khmar D Aca-r lea 11 a  + BN wl 2 EEY B SV
Lre—rormatly khmer Reouge—killed theose peopte—T heard freom

+ r o + T + 1N~ + 7 _gor IR A a4 T N EI RN + LR B Y oo 1+
thers—the—ways—that—th WeE evted;—but—Tdidrneot—witness it
bz muzaanl £ Paat+ T 7 ENECS WA= B S SN S o P2 nl PPN 11 antaod Iheg
by—mysetf—But T learnedthat those pecoplte—were—att ated—Pb
= Khmoear D Aa- -~ I Z - o 1o Yo S o A + + Khmar DAsa - 1
theKhmer Rouvge by various means—And—then the Khmer Reovge—ats

A o e £ o+l o+ 1 hordar Ard +hoan T ot o = L e
sert—a—grew £ them—+to—+the border—Andthen;—tater—on;,—*th WeE
areound—some——S500—Pakistanisl gave encouragement to Y Bham and Y Bun
Suor, for whom I had a certain affection. In fact, they are

perhaps dead.

I heard that they killed only the military leaders,

and not civilians.

On 19 April,

there were soldiers in front of the embassy

requesting that the Embassy surrender the seven "super traitors":

Prince Sirik Matak, Boun Hor,

President of the Senate,

Monivan, a

wife of Samdech Sihanouk,

and four other persons whose names I do

not recall. We wanted to protest,

but they pointed their weapons -

their AK-47s - at us and ordered the Embassy to surrender the

seven "super traitors". We had no

choice.

They said that if we did

not hand them over, we would also

be shot.

We had to hand over

these people.

We do not know what happened to these people.

Some

have said the Khmer Rouge took them out to the market and killed

them. Others have said they were killed at the sports complex. I

did not witness it myself,

but I heard about it.

On 30th of April,
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Some 500

the Khmer Rouge sent a certain group to the border.

Pakistanis were sent to the border>.

[11.10.08]
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We took National Road Number 4 and we arrived

left on 7 May 1975.

10

We

at Angk Snuol before arriving in Kampong Speu province.

11

At

Amleang, up to Kampong Chhnang.

travelled through Udong,

12

They

Angkar provided us with sufficient food.

Kampong Chhnang,

13

were friendly to us>.

14

N
TxrCr

=0

~ 1+ n  + e o
T oL oot Ot citc Tttt ucT

Digy

£
W

N+ n E S N S N I 22
TIT T O TS

X

=

15

And Ihaf
oot T

+ ol o o v ]
T TS |=Empeay)

praeavy

T
W

+ o

oL occy

Tt

ahoad Diiy o
A=

TF

16

11 o
O o7

12N
TT

- 1
St

N el
g

oo o ocotioaigy

Tt

abhoad Dot 4+ Srnls o o o

17

79 o~ 1
[ S e & e

Roat++ oo~y s
DoC ocatttioTt g oT

o

=

ST
T OS50

g~
THESTIT

1z

+ oo
S iSE=ye

T

I
A

T

T

TrCr

18

EESENE RN
Eo e

+ 1 m
TIt pass

’ ~1 N

EEEC- A
oL OTtcr

P

Tt

ahoad D
A3

TIT

nd

THTCE

CESY
WIty

T

19

n_Thh oo
Tt

Oormh A -
oo STt

+ 1
S Trt

+ IS Z
TTT Wy

1
==

o o ox g
oSS

Loran~h
T TT

m
TIT

£
¥

20

11er
o

B
T

n +h Klhm
T—Cttf TCTITtr

1z

n
TTOT

n
OTT

7

RN

o C—aTtT

B T A2 =
EEEEA v i O a

r A
P AR S o a2

21

When we

setdiersThe next morning we were sent to Pursat by truck.

22

Then some 10 to 15 km before

arrived in Pursat, we changed trucks.

23

We drove through the

Angkar allowed us to rest.

Battambang,

24

We reached Thma Koul at dawn.

Battambang provincial town at night.

25
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We reached Poipet at 6 a.m. So,
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from the French embassy to the

Thai border, I did not see anyone, not

even Khmer Rouge soldiers>.
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see civilians in Phnom Penh, in Udong,

in Kampong Chhnang or

.
D
qar

sI did not

Pursat. Throughout the journey,

I did not see a single person.

We

had the impression we were leaving a ghost country.

I did not see

any dead bodies. Once again,

I am not saying that they did not

kill anyone, but I just did not see any dead bodies>.

[11.12.05]

fora

PN
= EaS =

Q. Thank you. Just now you said that <g

group of people <were forced> to leave the French embassy<,

111 £ +hoam 2o 4
=34 E=

N
et TTT

whom were—o#

-
wives. They were supposed to

the nation> with the people.

&> a certain
among

> Cambodian men with French

go out to the field to <werkrebuild

And another group <called - that they

called thedis—+th =

eatted>

e—fewYou mentioned some> of them by name.

o
T,
i
d
i,
i

seven “super traitors”. <Ane—Fust—rnow

So, my question to you now is: When they <were—s

eeuptesseparated these couples> — the Cambodian <husbkands> with

<the> French wives - how many of them <were there>? And how

did

they get them out of the French embassy? Or <did> they simply

A +h ot +h g £+ + 1 il nah min N
< 1= T T x>y

+h s a1yl
|==m

A
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< rdaor il £
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aRywhere—to—+th order them to leave the embassy and march> to the

countryside<? Did they provide any type of transport to take them

away from th r—they used—any other transport means in—order—+£

et them—ouvt—eof—theFreneh> embassy? Can you enlighten the Court

on that?

A <'T"|r\ o a1 a o z LR NN S S NN I NS /A T A24d + o +horm ey
. <Fhe—seo—ecalled sevenYsupertraitters’;—TI did—net—=s them—by—mmy
I o bhoaoaiia Hraoanasant o Da ot oo o ot amnAd ey o4 4 ot ISCEE S T
Wh—eVeS,—Peeats Franceis Bizotwas standing at—the gater——Pput—F

ER W] S+ + Iha ~l T oo T s N B LR ] n S Nt S AT A +

was—at—the—back—F—was I—ontyheasd—+th waS—afaRnetheement—+£

1 <z S A At S el g oy T A 1 <z A A T WA ot Qg g ]

Tea arreouneement—asking—them—toleave;,—and—Theard—that—Siri]

Mo+ ol N S SN SR S PRy oo tzawsg ot r 3] PN SN

Mateak;—at—+thattime;—as ¥ rather artiecutater——at—+that

£imeThese seven “super traitors”, I did not see them personally.

Francois Bizot was at the gate, while I was at the back of the

French embassy. I only heard that they were forced to leave and I

heard that Sirik Matak was very dignified when he said goodbye to

the Consul>.
[11.13.50]

And as for the Cambodian men who had <&> French <wiveswife>, they

had to leave with all Cambodian civilians. <Theyteft—with—eother

etvitiansThere were over 500 Cambodian nationals, including

members of FULRO>.

I told the Cambodians who were inside the French embassy <—3F—+teita

them—teo—+eaverthat they had> to leave <theFrench—embassy

erbecause> sooner or later the Khmer Rouge would come and

<getkill> them, so <theyhad—buwtit was better for them> to leave.

And +hoan nad +hoae T n n Ik I + 1 N
oo CTT oo T IiCT wWThHS T e —wWTT oY It ot
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1

jol
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tpheornetie}——something 13} thati—T askedhim net—+toten are—F
+aold T + - 1 £+ mln o o oy L3 K ERP-C I = = ] + n +
totd—himthat if he Teft+th o ssy—row—he—wontddie—+the next
dasz Iy 2 £ ot vz Nralh11 <7 PV T - B + 17 n EY SN R
dayr—but 3£ he stay here probabliy he—ecould1s £ re—or—EwWe
weeks—JengerThere was one old man by the name Tep; I told him not
to leave. I told him that if he left the embassy, he would

probably be dead the next day, but if he stayed at the embassy, he
might live for another two weeks. However, he did not listen to me
because his wife, a French Cambodian, pushed him to leave>.
<And—then—some—peopte—were—takenfrom—the Frenchembassy and—they
e o5lacad S+ + N N B oAy £ S 1d o+ A1 anA
B e e e —
+ no o+ Khmawr DA NN = I P ot + Sy + P
rep——he—thmerReouge—separared—teer—tred—teo—segregate—ther

ot n an~nlA- reo A A o ~ax7a ] o n oo And T oo A1 A +1h o ;7 len 17 A
between seotdiers—andeivilians—And Tt wasteldthat they killed
o £ + o o 154 o T+ 18 o+ A4 200 it + N A R SN + o+
e T —— e e T ——
R e e B B erEien—myset+£So, a_l
Cambodian nationals left the embassy on foot and went into the

Lambert Stadium,

the old stadium.

Later,

I heard that the Khmer Rouge had separated military leaders

from civilians. Personally

14

I did not witness that. I was told

that the military leaders were executed at the old stadium.

Tha

t

is what I was told.

I did not witness it>.

Q. You said that Sirik Matak, before <leaving on the orders of the

m

Khmer Rougehe—3eft>, <he—wm

attached—teo—theFrenchEmbassy>.

<eensuwtarConsul>'s name?

[11.15.55]

Do you recall the

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
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A+l was the Consul’s interpreter.

norl o
HSH=ra*

=
<

13

Diplomatic relations between France and the Lon Nol administration

14

diplomatic relations between Cambodia and

Before,

were not clear.

15

Problems arose between the

France were at the ambassadorial level.

16

and the Lon Nol government withdrew its

two governments,

17

The French government then withdrew its

ambassador from France.

18

As a

ambassador from Cambodia because it was Cambodia’s fault.

19

France was only represented by a chargé d'affaires in

consequence,

20

The French wanted to recognize the Khmer Rouge because

Cambodia.

21

That is why

the Khmer Rouge were together with Samdech Sihanouk.

22

diplomatic relations at the time were reduced to the chargé

23

and then his

Jean Dyrac,

and there was a consul,

d’affaires level,

24

function was reduced to that of vice-consul>.

25
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+So,
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Pt

France and Cambodia were at a low level because France was waiting

I heard that the

for the Khmer Rouge government to take over.

14

Khmer Rouge had established relations with the French government

I was not certain about this>.

however,

[11.17.30]
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Were there

You were the interpreter.
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16

any pleas for those who were at the embassy to be granted the

17

where Jean Dyrac was

right to seek asylum at the French embassy,

18

as you said earlier? Were any pleas made for those

Vice-Consul,

19

people to be afforded diplomatic protection>?

20
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23

There were no negotiations.

no such pleas were made.

gadertakenNo,

24

but the Khmer Rouge were not prepared to

We wanted to negotiate,

25
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negotiate because they were of lower rank.

Later,

E1/178.1/Corr-5

higher level

Khmer Rouge cadres came and asked us questions>.

You may ask Mr. Frangois Bizot because he <eeuwldmay be able to>

respond to this question more clearly because he <eentaetedwas in

contact with> the Khmer Rouges. =And as for myself,

I

<eentaetedwas in contact> with the Cambodians who were <iwmat> the

French embassy<—<compound—at—+that time—Asfeor Mr—Rizeot;—he had
Airact St o~ o+ + Khmewr Do at—+that +ime>
direet rEaet—with the Khmer Reovge at—+that—+time> .

Q. You also said that <there were nationals

of several countries>

in the French embassy, H £h

<at—+thaot +3
FEt—thaotc—c*

B
He-

g
=3

—~
pass T

’

n
it

13
o

13
o

o}

o il
< =

P4

T

+HiE+esy> not only <Ehe> French and Cambodians <nationals>.

pteaseCould you briefly> tell the Court <what

nationalities took refuge at the embassyth varieous—Rationalits

+h o+ T rar o leamer A faqr T Traon~h mih o ey N SN
that who—were—seekingrefu in—theFrench embassy at—that

Eime>"?

A. (Microphone not activated)

MR. PRESIDENT:

6—Please, Mr. Francois Ponchaud, the mic is not on yet. Please

wait until you see the red light on the mic.

MR. PONCHAUD:

A. <Fhere—aremixed npaticopalitiest+Taoetiani—T guess—some—Seuth

Aot amac e Nyaand o~ o NN P P NP NN I Seotrrnala ot o + N ot aszead 3
etaamese e riesas—perttentarty—Fevraatists trey—stayed—r

+h £ 1T dan o~ £ + 1 SmIh s oo A A . nA e ERCPENELS oA COTA
the—residen £ —+theambassader;—and—there were——som A~
Nt T PP [P B A PN Khmor Do SISy Treiesz

B e T S e
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a1t 1o+ fFoarad o and  + sz + 1ot + sz + 1roerh i Sz

B e e e B e e

nraobalb] + 3 A2 4 +  tgoamt ma et o =+ foras o aw o T 3 A2 4
srekalk—y threv—di-d—ret—rertt—to—strest—the feoreigners ey —dte

netr 3t o+ P I S £ 11 T+ oo 1+ 7 JoEEEPS NN SN RN I SN L = +h o
Aeot—iatendtomistreat —us— Lt —was Tt —was——surprising beecause—they
did—rnot—want+tohurt feoreignrersThere were nationals of various

countries. There were Laotians, I guess, South Vietnamese;

Americans in the residence of the ambassador;

among them was the

CIA station chief.

I was quite surprised because the Khmer Rouge

were very courteous to the foreigners.

They did not mistreat any

foreigner.

The CIA station chief thought Angkar

was going to kill

him.

That is why he wanted to accumulate merits

before he died by

being kind to the refugees. However,

Angkar did not mistreat us.

It was surprising to see that Angkar

did not mistreat any

foreigner>.

[11.20.27]

<At—thot—time—FwWas 3I—32,—or 33—yearsofage;—F—got—used—=%
T T S
that—+time—F—was considered—myself—vouth—TI Fthought—+that—+h
KhmerRougewWas—very ecourteous—Theylre——ecourteous—in—theways—that
e T e e e
time, I was about 32 or 33; I was used to living in the
countryside. But for the French or other foreigners who were
older, that might have been a problem. I was young, and as such I

did not have any problem and I thought that the Khmer Rouge were

very courteous to us in their own way>.

BY THE PRESIDENT:
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to your knowledge,

Besides the French embassy,
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16

was no other embassy.

17

as it was called

there was the embassy of the Soviet Union,

Well,

18

The Soviets arrived in Phnom Penh by air

- not Russia.

back then

19

There was a poster on the gate of the Soviet

on the 1l6th of April.

20

we are your

“We are Communists,

and East German embassies saying,

21

Come forward with a French speaking interpreter." Khmer

brothers.

22

opened the fridge and removed

Rouge went into the Soviet embassy,

23

and then told the

eggs and dropped them on the floor one by one,

24

A

We are true Communists.

“You are not true Communists.

Soviets,

25
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; he puts a hen on them to hatch

true Communist does not eat eggs

at a meal shared with his

them so he can eat the chickens later,

fellows.>

[11.22.41]
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As far as I could remember, they took a Soviet woman

Soviets away.

10

They were

and one East German national.

and two Soviet men,

11

a

"I am a Communist,

The East German national said,

frustrated.
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former officer of the Wehrmacht,
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who taught Marxism-
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French couples,
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They had

They were considered pure Communists.

Leninism in Moscow.
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1 arrived with Martigny (phonetic) and his wife near the University

2 on the road to Pochentong. Both couples were Communists. Martigny

3 (phonetic) was an anarchist, while Jérdme and Jocelyne Steinbach
were ferven ommunists. ey were wearin e mer Rouge ac

4 £ t C t Th the Kh R black

5 uniform. The Khmer Rouge told them that they were not

6 revolutionaries and that they had to go to the French embassy like

7 everyone else. They were then driven to the embassy in a GMC with

8 their personal belongings. Both couples praised the Khmer Rouge

9 revolution. I warned them to be quiet; otherwise I would beat them

10 up. Thereafter, they remained completely silent>.

11 [11.24.46]

12 <Q. Thank you—>

13 <A. (Microphone not activated)>

14 Q. Mr. Francois Ponchaud, <how many foreigners of various

15 nationalities, including the French, were left at the French

16 embassy after the departure of the seven “super traitors” and

17 Cambodian men with French wivesin—your—eobservation and asSsessments

18 what oo +h oy o T meon Ihatlh fovrat o o od 4~ o] o ne
wheat—was—the—refugees I —mean;—Ppboth foreign rnationals—and

19 I B e L

20 no,—after, after the seven “super traitors’ were taken away,—as

21 wmell oo +1 Combhe A4 o e cga bl T nn oo oy wh PIRPEN wlh had +
weltl—as—th ambodian—men—with Freneh—w S—who—wWex wheo—had—E

22 —esve—the erbas Sy CoRponReTSow—Rony ot the—embassy > ?

23 B, <Fime—tvtherewere oreuad 500 peente teftsetk Cameoddear

24 nationala and £t n o =ya¥al reorind ENN ] Af+ Anrnd +heon +hoo
aatteonats—and feoreigners 566 areund—500—TFeft—Andthenther

25 s T S T
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in early May.
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I would like

from the French embassy to the Cambodian-Thai border.

15

Were

You talked about a convoy of trucks.

you to expand on this.

16

the trucks or the transportation by truck organized by the Khmer

17

Rouge soldiers? Please describe the day of the first departure2?.>
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and

The first departure was on the 30th of April,

7 £ Mox
O ITy

15

Around the 23rd or 24th,

then the second wave on the 7th of May.

16

Frangois Bizot was the negotiator with the Khmer Rouge and he told

17

me that he had met with Khmer Rouge leaders. I do not know what

18

but he told

level of the Khmer Rouge hierarchy he negotiated with,

19

me that the Government of France had agreed to provide airplanes

20

to take the foreign nationals out of the French embassy and that

21

He said the Khmer

He was upset.

the Khmer Rouge were very angry.

22

Rouge did not agree with the idea of imperialist means of

23

transport and chose to take them by truck on 30 April,

24

the CIA chief

Well,

particularly those who were very vulnerable.

25
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pregnant women or women with

whom we thought had died,

of station,

we

The first day,

and the elderly had to leave first.

children,

third day,

14

still no news

the second day,

14

received no information

We wondered whether the Khmer Rouge had already

no news either.

On the

killed all of them and whether we would be killed also.

And

I heard that those people had reached Poipet.

fourth day,

it was our turn to leave.>

on the 7th of May,

then,

[11.28.54]
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simply to congratulate or to say a few words of praise to the

24

They did not cause any problem. They didn’t even

Khmer Rouge.
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1 check our passports. My association, which has some experience
2 with Communists, arrived in Hanoi and Peking in 1949 and 1954. The
3 Vietnamese Communists and the Chinese Communists checked and
4 searched everything, even a piece of paper at the bottom of your
5 pocket, and could throw you in jail for keeping a simple piece of
6 paper in your pocket. At the time, we had destroyed all our
7 documents, even photographs. But the Khmer Rouge did not do that.
8 They did not ask us anything; they did not even ask to see our
9 passports. The Khmer Rouge did not even check our passports, and
10 we thought that we could probably have saved some of the
11 Cambodians who had been with us. But we did not know that in
12 advance>.
13 [11.30.15]
14 Q. Thank you. <¥eou mentionedabout—th vacuationofth
15 Foratoanaro +h £ivot ot Al n +h 12+ 1 £ Nra3]1 1075 nd szons
foreigrers;—the first bateh on the 13th of FAprit—1 —ard—yet
16 oA 13 1o | £+ Dhrear DAarnh miha o s n +h T+ £ Mox 1070 o o
said—you—atso—teft Phnom Penh embassyon—the Feh of May 1975 Was
17 that—+theTastbateh already when you—werebeing—sent—ouvtYou spoke
18 about the evacuation of foreigners. The first group left on the
19 30th of April 1975. You said you left the embassy on the 7th of
20 May 1975. When you were expelled, were you part of the last
21 group>?
22 A, <Yes—twas—AadTFse—toteave the ey For the embassy—t
23 e e S S T e
24 Foactayrn oot £+ ot Comrad Nbhtem +7A - + 1 e Dhreom
Easternpart—of the eity—Comrade Nhiem told metoTeave Phnom
25 e B B i
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1 he—wontd—warmly welcome e back—After that +there was no foreigner
2 in—CambediaYes, indeed. I had to hand over the keys to the embassy
3 to Comrade Nhiem, who was the head of the Northern sector of Phnom
4 Penh. No one remained at the embassy. Comrade Nhiem told me to go
5 to France and return me after the country would have been cleaned
6 up. He said they would welcome us after the country would have
7 been properly reorganized. After that, there were no French
8 nationals in Cambodia>.
9 Q. <buringthe time of the ecvacuation of the foreigners—out—of +h
10 French—embassy,—were—these peopt e T
11 BEp T ARd G et have o Eresvel ey —ears—er—venietles sl sl e
12 fromPhromPenh—to—Peoipetilhen foreigners were expelled from the
13 French embassy, were they escorted by soldiers or armed men? Did
14 you travel by car directly from Phnom Penh to Poipet on the
15 Cambodian-Thai border or did you change vehicles on the way>?
16 [11.32.09]
17 A. We wanted to travel <emby> foot because we <weutd—Iikewanted>
18 to know <what the situationthe people—were Livingthe living
19 conditions> in the countryside, but we were not allowed to walk;
20 we had to take <&he> vehicles. <We saw not a single soul. We took
21 GMC trucks. Khmer Rouge soldiers had to remain standing in the
22 truck with us. We had to cross several creeks, bridges, and
23 rivers. We spent a night in Kampong Chhnang, where we had a very
24 nice meal. The next morning, at 8 o’clock, we reached Pursat. One
25 of the bridges had collapsed, so we had to stop there for a while.
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The Khmer Rouge allowed us to pick fruits or coconuts if we

14

but we didn’t dare do it

as there was absolutely no one,

wanted,

we were worried that we would get ourselves into troubleBut—we—did
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and then switched to passenger buses that could each accommodate

20

We were welcomed by other Khmer Rouge who were

about 80 people.

21

older than those who had escorted us up to that point. From then

22

a

On the truck,

there was only one soldier per vehicle.

on,

23

soldier told me that he would have liked me to help him to go to

24

From that moment I understood that even Khmer Rouge cadres

France.

25
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1 were afraid of the Khmer Rouge. He did not want to stay with the
2 Khmer Rouge>.
3 [11.34.38]
4 Q. Thank you. <Aceeording—teo—your—best—recollection—on—what—dat
5 did—you—teave—border—eheekpointTo the best of your recollection,
6 on what date and at what time did you cross the border at Poipet>?
7 A. (Microphone not activated)
8 MR. PRESIDENT:
9 o+—Mr. Witness, could you please hold on?
10 MR. PONCHAUD:
11 A. I don’t remember whether I left Phnom Penh on the 7<th> of May
12 or <whether> I reached the border on the 7<th> of May, but <I
13 remember that we arrived at the border at around 9 a.m.it—was——en
14 that—day>. <And> I had to carry <seme bags—s—suiteasesuitcases,
15 bags> belonging to a consular official<.—and> I was smiling. <And
16 e
17 checkooint—eard T hoobecr ellowes o —cevethecountry —eas=v0n
18 the Cambodian side, no one asked me anything. But Thai officials
19 stamped my passport. I was allowed to leave the country easily>. A
20 French man, Mr. Laporte, <who—has—passedaway and—who—gotnow
21 deceased, who was> married to a Cambodian woman<, did not want to
22 take his wife with him to France. His wife was screaming. He
23 crossed the border, leaving his wife in Cambodia and—he had £
24 leave his—wife behind>.
25 BY THE PRESIDENT:
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1 Q. When you reached the border, did you <seenotice whether the>
2 Khmer Rouge <soldiers werebeimg—very> vigilant<? Were they strict
3 o obelng on guard ab tne checkpolnl>?
. ere were no> soldiers<, exce or e two or ree
4 A. Th < > sold < t for the t th
5 who had accompanied us to the border>. It was very peaceful—=F¢&
6 was—peace;—and—Tt—ecould——s that 3t —was—aoguiet—pltaece; 1t was like
a graveyard. We ou we were leaving a ost country>.
7 d. We thought 1 host try>. <Ne
8 setdiers—were—seenThere were no soldiers. It was peaceful>.
9 [11.36.41]
10 Q. Thank you. I have <theone> final question for you<.j—and I
11 skipped it;> I should have asked <youwit> already<—a—white—-agor. In
12 any case, I will ask it now.>
13 <Mr. Ponchaud, you talked about peace negotiations with Khmer
14 Republic leaders, including Mey Sichan and Samdech Sangha Raja
15 Huot Tat. You testified that there had been negotiations—but—T
PRICE I = N 1) ol IO AT E neokh o104 13 24 bhoas K © o
16 ————
17 Dot benoson Detween Ghie Deciless ool ok Pl seailien pedine,
18 NP 3omeandt e~ oyt Coamda b [fiaad Ty Tr et +eatdmearmcy tgaa
and—yeou—mentionedabout—Samdech Huot Fat—In—yvour testimony you
19 mphasized—thatthere was o formof negotiation underway>.
20 <Caa—vonplease—tett the Chember—heowoid—vot—care—aeott—this
21 S fEormatd ~An D A g oy w1 Freom +1n rearilhl i aan o4 A wh
T
22 ngaged—in—the negotiation? And how many people—from the Khmer
23 e o e e e B
24 did you know that? How many Khmer Republic representatives were
25 involved in the negotiations? And how many Khmer Rouge
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1 representatives were involved? And where did the negotiations take
2 place>?
3 A. Actually, there <waswere> no <sweh> negotiations. Mey Sichan
4 <wowte—Iikewanted> the soldiers to surrender<. He wanted the Khmer
5 Republic soldiers to lay down their arms. There were no
6 negotiationsy—the—republicansotdiers+todisarm,—andthere was =
7 negotiatien—at—altdt>. Samdech Huot Tat advised everyone to unite to
8 work together to rebuild the country.
9 [11.38.20]
10 <But—aE later—eon—there was an announcerent by Someone—F belies
11 ot o+ T N NP I | e oo o+ oo Fommn 4 T eon Nal/la
e CA= R =2 at A Beep—the—peepte—fren—he—teos—teTts
12 rooim wh or o rirme Wloanl ~1orh nd Nt + ot iat it
regime—who—werewearing pblack elothes and sent—to negeotiate with
13 + Khmoyr Retse DRyt + T PR S VS I S [ N SN I TS P i PR
theKhmer Reouvge—But—+then ke was stoppedimmediatelyr—whenpr he—was
14 R L e e L T e
15 £ £ oAt d oS A + ~117 Th Khmeor Rajier rran 17a b A ~ A
formof negotiation at—all-—TFThe Khmer Rouge—won—th eteory—and
16 R L T o T
17 that—couldhave been tong before—th the victory was—wonBut
18 later, someone who was probably from the Lon Nol regime said he
19 had come to negotiate with the Khmer Rouge. He was dressed in
20 black. While he was speaking, we heard an announcement over the
21 microphone saying, “We are not here to negotiate. We have won the
22 war. You must obey our orders.” We then understood that there were
23 no negotiations and that the victorious Khmer Rouge did not want
24 to negotiate>.
25 Q. <ceuld—yeuv—altseo—tell—where—this—event—happenedWhere did this
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happen? What happened to the Khmer Republic representatives? Do

you know>?

A <F+ + k nlae + +h Minma ot £ T f et o oo 1d

. TE—EtOOK—Prar Tttt MRS TEE TR o¥rhat T oty WarS—tc ot
T+ t2oc S rod ligasz ot o+ 4 T +hanle 44+ o Trrencad + +
E—WaS—hRea¥r—tft Farrway—Stattoh T—Ea Rt appeRee—taeE
oo T 1o i rd Flhot T sy Dot o rad Ard T

S/ oS — oS HeaFra— ot —oORg——=oFeE—a=S St eor e

A1 o K A +h o+ T ner DA o o ot A s+ T n A £
ar-SO—Ca¥ra—that—-ORg——DSo¥rFetE—wWaS [SEACRSASIS o SAC S S nearS T

£hisAt the Ministry of Information,

according to what

I was told,

near the train station, on Kramuon Sar Street.

I think it happened

there.

I also heard that Long Boret surrendered. And I also heard

that Long Boret was executed, but this is something I only heard

about>.
MR. PRESIDENT:

Thank you, Mr. Ponchaud.

I would like to know whether fellow Judges of the Bench wish to

<ha= m e a
o SO j=asas;

tiens—ferquestion> the witness.
Judge Lavergne, you may now proceed.
[11.40.01]

QUESTIONING BY JUDGE LAVERGNE:

Yes, thank you, Mr. President.
I am Judge Jean-Marc Lavergne,

to you, Father Ponchaud.

and I have a few questions to put

I would like to ask you if it’s possible to speak a bit more

slowly.

<eempteteperform> their task,

going to become extremely difficult. So,

I also

and i1if you speak too fast,

Interpreters are in the - are in the booth and they must

it’s

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected

to ensure consistency among the three language versions of the transcript.




01001070 E1/178.1/Corr-5

82
1 <kbedieweunderstand> that the interpreters are requesting that we
2 use only one <simgdte> language. I don’t know if they only want to
3 use French<—fer—us—te—ecommunieate>, but in any case, I think what
4 we should avoid is that you <dem’®> speak in French and in Khmer
5 at the same time. So, of course, you’re free to use the language
6 you wish, but please speak slowly. Thank you.
7 [11.41.12]
8 Q. So, I, indeed, have a few questions to put to you and I’'d like
9 to revisit your personal history.
10 You explained to the Court that you arrived in Cambodia a while
11 ago, in 1965. And prior to that, you had studied, I imagine, in
12 order to become a priest. And I also understand that you had been
13 a soldier and that you took part in difficult events, because I
14 understand that you were a paratrooper during the Algerian war.
15 So, can you confirm this?
16 MR. PONCHAUD:
17 A. (Microphone not activated)
18 JUDGE LAVERGNE :
19 o—Please pay attention to the microphone because-
20 MR. PONCHAUD:
21 A. In France, when we are 20 years old, we were obliged to join
22 the army, and I was conscripted and I belonged to a parachute unit
23 in the army - in the regular army<—esit>, and I had to serve in
24 Algeria for two and half years. And from then on I started to hate
25 war because <war—Pbreught—all—+thelt was a source of> destruction.
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1 [11.43.06]
2 BY JUDGE LAVERGNE:
3 Q. Now, regarding your experience in Cambodia - and I noted this
4 and I’'d like you to confirm this, that when you arrived you
5 <started—workinglived first> in Phnom Penh< - on the Chrouy
6 Changva peninsula, to be exact —-> and you <then moved towere
7 e s o s—wWere—working—in> a
8 community called Moat Krasas. I'm - I apologize for my bad
9 pronunciation in Khmer, but - but I also understood that you
10 <then> went to Stung Treng and that you were - then went to work
11 in Battambang and at Kdol Leu, which is north of Kampong Cham. And
12 then you worked in Kampong Cham itself, and then you arrived in
13 Phnom Penh. Is this true? And can you tell us when you were in
14 Battambang, and when you were in Kampong Cham, and why you left
15 Kampong Cham?
16 A. <A—persop—who—was—a—§ rRo¥r are—F—There was a governor —> a
17 bishop, rather, and we had to learn Khmer<, Buddhism, and customs>
18 for three years<.: six—months,—and—we moved—toChrouy Changva
19 loecation—near—Pasteuwr—Hespitatr I lived close to Chrouy Changva,
20 near Pasteur Hospital, for the first six months>, and I spoke
21 French a lot. And <we—went—teo—the paddyfields,I moved> to the
22 countryside< to live—3iwing> with the peasants. <I lived there
23 for two monthsFer—tweo—months T was—there>.
24 [11.45.13]
25 And then I came to Phnom Penh in 1966, <#ron lst> September, to
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1 <welcome De Gaullexreeeis semeone>, and <i—had—tater—eonlater I>
2 moved to <Kempemng—ChamStung Treng to meet my old friends and> to
3 continue learning Khmer.
4 And at Stung Treng I heard that the Americans <atreadyhad> started
5 bombing the Ho Chi Minh Trail. <The> Ho Chi Minh was about 80 to
6 100 kilometres <far—> away from Stung Treng, but I could hear
7 bombs being dropped by the Americans; about 1 million tons of
8 bombs were dropped. And <the contemptibleMz-> Kissinger -
9 according to the documents we read that were <exposed—in—public
10 yesterday—released> last year, Kissinger <askedproposed to> Nixon
11 to use <an> atomic bomb to destroy <emeé—bteekthe> Ho Chi Minh
12 Trail. <That’s incredible, when one considers that Americans held
13 themselves up as defenders of human rights in the world.>
14 At that time, Samdech Sihanouk, <perhaps> intentionally or not<
15 intentionatty>, from 1965, allowed the Chinese <weapens> and

16 Soviet weapons <kbeimgto be> transported <to Phnom Penh, to Neak
17 Loeang, and from Neak Loeang to Memot and Stung Trengati—the—way
18 + LN Dt Pl I I NP e B B I N Sy PPN SN I = VN S, IS S
to—tne—Port FSrhanouk YT Gha—petrhg—transportea—+rtrom—taat—=t
19 N e T e nd + Stunea Trena>
Neax—Foeang—ana—=t stung—Treng>.
21 <I +alked about +this beesus +haa N what T oo nd 1 wh
I—tatrkea—apovt—tatrs—peeays EAes S what—F—Saw——ARc—peopt W
22 Her o = V o P N P S o ol d ] e a1l e 1o Tt
We¥ i € S S a—AFSto¥rian Bre—aTS Agr+ehg EA-s—PRutE
23 Kinea Norodom—C4hames-l S + r K =1d b coorntabd For +hio
kg Norogom—Sthanouk,—whether—H ShHeouta—he—a HREae=T For—EA3s
24 NS L P S 1 N P I Reacaiae i P I S oh Pl | Ao £
r—hrot—Ft S —tup—=E tEre—ArSstortans—Becatws F—Ssaw—trgeKkroaas £
25 P aon beotner Faramem ok A £on e T e T aer Qs Ricane £ am
weapons—peing—transportea—ftromNeak—FHocang—t SYayY—RIehg,—E¥rom

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
to ensure consistency among the three language versions of the transcript.




01001073

E1/178.1/Corr-5
85
1 Neak—TLoecang—teoMemot——andfrom Neak LbeocangtoStung Treng,—and—I7
2 A—OoH ceasToR;T—Saw—ah rerturped—truck—filtled—with weapoens
3 I would leave the province atabout6-30and I -saw atso—saw—th
4 North Vietnamesesetdiers] can say a lot about this because I
5 witnessed it. Historians may debate this, but in any case, it will
6 be up to them to say whether Sihanouk was responsible or not. In
7 any event, I saw truckloads of weapons being transported from Neak
8 Loeang to Svay Rieng, from Neak Loeang to Memot, and from Memot to
9 Stung Treng, and on one occasion I saw an overturned truck with
10 its load of weapons spilled on the ground. One day, I left the
11 province at about 6.30 a.m. and I saw North Vietnamese soldiers
12 near Memot>.
13 Q. I have a bit of trouble here. <Maybe this was lost in
14 translation, but> I have a bit of trouble <whiehwith the> year
15 you’re referring to. =And I’'d <atse> like to backtrack to the
16 question that I asked you, which is<: When were you in Battambang,
17 and when were you in Kampong Cham, and why did you leave Kampong
18 Cham?—when—vyou—were—in Rattambang;—andwhenwere—vyou—in Kamponyg
19 Chemr—and—why —vou—teft KampongCham—>
20 A. In 1966 and <¥9%%+—1967, when I was in Stung Treng,> I saw
21 <theViet Cong - no, not Viet Cong,> North Vietnamese—<setdiers,>
22 and I also saw weapons being transported <on the road to
23 SihanoukvillefremNeak—tocang>.
24 [11.49.23]
25 <Ir—308/—F—went—to Battambang—Fasked—that—T-be—sent—+
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1 Rottoambhorme b oo P can by conld on Ik Khmew szowsg won] ] and 4+
SsEemesmsonansoessosan oo e = Gemmso e e
2 ol d A N I £ P I = o + Roatt ol ad oo oo +h o+
B T S e T e T
3 S Dot el o PR oo Ol e o g A o £ ran ol
T e S e T T T e
4 An 10799 o T oo+ S + 27 o fan o Ol d o 2 o o TH oo ol
- T e e
5 then
6 e
7 st e R
8 MR PONCHAUD -
9 Iy Thean T o aelead + o + KAl T~ 1 Dot ol o £ - ~
e
10 a—half vear,then moved—to Kampong—Cham— It was—on—the 15 of
11
12 P e I S Y P | et hern Wi N Aoy Qi mn ool oo e b o] A
e e
13 deowa—on—the 17 or 1 8th of Mareh 19701 asked to be sent to
u i risti rv u
14 Battambang because in Battambang Christians spoke a marvellous
15 form of Khmer which was different from ordinary Khmer. So I went
16 to Battambang because there was a Catholic community there dating
17 back to 1782. I stayed in Battambang for six months, studying the
18 Khmer language used by these Christians.
en e head o e communi asked me to go to o) eu.
19 Th the head of th t ked t to Kdol L I
20 stayed there for one and a half year; then the head of the
21 community asked me to move to Kampong Cham. It was on the 15th of
ugust. remained in e province unti e war broke out - a
22 A t. I d th til th brok t that
23 is, when Sihanouk was toppled — on the 17th or 18th of March
24 1970>.
25 [11.50.55]
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On the 29th, people came from the East, <arriving in Phn

E1/178.1/Corr-5

om Penh

from Kampong Cham. They were intercepted by Lon Nol sold

iers, who

executed them in the hundreds. The Lon Nol government al
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was—atready Crimes of genocide had already been> committ

1970, when about 2,000 people were executed. The Lon Nol

ed in

government <seldiers> killed unarmed and innocent Vietnamese

civilians <because North Vietnam invaded Cambodia>.

<WithTogether with> the bishop, we met Mr. In Tam, who w

Kampong Cham’s Governor, and I asked him for permission

the Christian Association and Christians <te—eeme> back

as <the—>
to bring

to Kampong

Cham <AE Phnom Banahes BN 2WANE o~ Ay T LIPS Inemis
. Yo L o ooy TacirCr; TarrCcyy W WL OO

Angkor Chey, our two motorboats sustained mortar fire>.

reached the riverbanks, I saw <&he> South Vietnamese tro

dAt Phnom
And when I

ops, who

asked me what nationality I was. <TheyOne soldier> asked whether I

was American, and I said I was French.

< A + 1 4 + 1 T A+ o il LR PN 13 ot LAV o + oy alh
PV AT S & I R S i § & i S o 1 13 T o cCO oot pCoPpT AR = T oScCrT g —© TTT SO Tt
a 1 a7 W Dy a e~ Norodom S 1 h o n ~aal from DAalead e Dy a e Norodaom

A S e OOy T T 1t oL OCOHt—o T toor T O ST 11g B e e 5 AT E R AT a2 1]
[l ol EEANN 1 a  + 17 + BN b AN SO IE SN S PN S NE SN T I =]
(Emiessavavy) S5 S SASIe = s e TEr T C Tt it o= Tt [SZIECATAY s= o aumn oy TcCT—TmagoTS

JuregteThen, the Vietnamese asked the people on the boats

to listen

to the speeches delivered by King Norodom Sihanouk from

Peking on
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23 March 1973. Norodom Sihanouk appealed to all
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Cambodians to take

to the maquis>. People did not know what "maquis" <jurgd+e> was at

<thatthe> time. <They did not know that "maquis"

meant "forest".

And I heard it with my own ears.>

whaon T n
W=

1.7 +
wWTTT

qar

+aasiWhen

iy

<t

I returned from

going to welcome Vietnamese Christians>, I was a

Lon Nol soldiers,> and I was warned not to <gere

Cham <again> because <+——> if I did <I could be

1lso fired at <by

turn> to Kampong

caught in a

crossfire—se;,—then—I—wounltd—also—be—caught—in—the battlefield>. So
I did not take the boat to Kampong Cham; I took a motorbikec,
going through the forest by Sala Da>. <At—that—time,—IwWas—warned
£t o T Se Tl oo T oo Aot 1t 11 A4 gk 2 £ T Yot
that—teoday T —was—Tucky beecause T was—not—killed;—butif T kept

be chad e g o anaa] £ rdar 1= n T raaaa1 A PAW BT TN SN IR 2PV P i i | "
breasehingthisrut r—order;—then T woultd—end upbeingkilled—on
arether—eoceasionl was asked to go and tell my bishop in Phnom Penh

that this time I was lucky because I was not kil

led by the Viet

Cong but that the next time I would end up being

killed. So I took

refuge in Phnom Penh during the war which lasted

five years>.

(Fnt fad £
e tee—=

ERENE r
TPF =

bit too complex for you, so is it - is it import

(End of

£
¥

mlntervention in French) <I&e's—maybelt may be> a

ant for you to

mintervention in

understand everything?

French)

B¥—JUDGE LAVERGNE:

o+—Well, you know, it’s that our jurisdiction is

IS

n

2l A
SESS e

very limited. The

£33 o
=] w [SF

rest interests us as context— Si

MR. PONCHAUD:
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1 (Intervention in French) Yes.
2 JUDGE LAVERGNE:
3 -so maybe we shouldn’t go into detail-
4 MR. PONCHAUD:
5 (Intervention in French) That’s right.
6 [11.54.58]
7 BY JUDGE LAVERGNE:
8 But simply, just <te—> for the <recordpurpeses—ef—th
9 transeript>, I understood that you arrived in Battambang in 1967
10 and then you went to Kampong Cham and that you left Kampong Cham
11 in 1970, after the events that you <have just> described. Is that
12 the case?
13 MR. PONCHAUD:
14 A. <Ne—interpretationyYes, indeed>
15 Q. And then you stayed in Phnom Penh. And I understood that you
16 were in charge of a student <hkhemehostel> and you had a specific
17 mission, which was to translate the Bible into Khmer. Is that the
18 case? And if - <yeuweeurdcan you> tell me if there was a very
19 specific reason for translating the Bible into Khmer<?->
20 A. I received students who came to study <at L’Ecole Miche>
21 because there was nowhere else they could stay. <Otherwise they
22 would have had to study at the pagoda.> There were <a—tet—efmany>
23 students from the countryside who came to study in the city<. I
24 hosted 55 students, only three of whom are still alive——dn—+this
25 location,—andI received—about—50-peopt e
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1 [11.56.25]
2 And I translated the Bible into Khmer because I believed that,
3 after we were expelled from the country, we could leave behind
4 <t&he> materials for our Christians.
5 (Frterpreted—fromIntervention in French) I did not translate the
6 Bible <baek—thernat that time>, but many other documents, to allow
7 a community that would be deprived of our help to live on their
8 own. (End of interpretatienfremintervention in French)
9 JUDGE LAVERGNE :
10 6—Please, Father, I think it’s really, really important that we
11 avoid <ehanges—inswitching> languages during your testimony. So,
12 if you <wamthave chosen> to speak in Khmer, please continue
13 speaking in Khmer.
14 MR. PONCHAUD:
15 (Microphone not activated)
16 BY JUDGE LAVERGNE:
17 Q. So, what I understood - and tell me if this is so - is that you
18 started translating the Bible <iminto> Khmer because it was
19 necessary to plan for the future and to plan for the possibility
20 that <themissionary> priests could no longer stay in Cambodia, and
21 therefore Khmer Christians would have to fend for themselves. Is<
22 that right?—>
23 MR. PONCHAUD:
24 A. <{Ne—interpretatienrYes, indeed.>
25 [11.57.51]

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
to ensure consistency among the three language versions of the transcript.




01001079

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

25

91

Q. Well,

about the deposition of Prince Norodom Sihanouk in March 1970,

tragic events that then followed. And can you tell us,

1 + e
= T

brouwghtpossibly this

q
O]
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I'd like just to backtrack a little bit<—again>. We spoke

the

however, if

was not also

seen by a part of the population as cause for—seme>

there any hope that things would change?

hope? Wasn’t

A ATl Comlbeadd om e oo Freom =171 wollea £ 14F we—caairtdala o
. At aPoaTa—peoPp=+ From—aTt—WaIKS F—3te—W Bre—a+S S
+ + “e—Beanl s norted jia coma A4 A e v oo P s I
ERat—Some—peop=- Stpportea—tuS,—Some—atrah—t rF—Some—Supportea—tn
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sorts of Cambodians:

Some supported Samdech Sihanouk,

while others

opposed him. For example,

intellectuals and teachers hated him >.

In 1967, King Norodom Sihanouk <éisplayed—themade bad propaganda

in the movie> “Apsara’”<. However,

it was not his intention.

People

started to hate him from that time because the movie depicted

corruption in Phnom Penh. On this point,

I agree with Khieu
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Samdech Sihanouk was toppled while T

was in Kampong Cham. A medic

brought beer, and we drank together>

reign of King Norodom Sihanouk. <However,

to celebrate the end of the

the situation was the

opposite for peasants; it was a cosmic revolution.

They asked me,

"How can we cultivate rice if Samdech Sihanouk 1is not there to

give us rain?" This is why peasants supported Sihanouk, but most
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1 intellectuals in Phnom Penh didn’t support himFhey—eelebratedwhen
2
3 And—peasants;—from—the beginning—SupportedPrince Norodom
4 L R S R T T et
5 B e
6 Q. Can it be said that it was <also one of the differences that
7 would epitomize the divide betweena—eifference—that—set—apart> the
8 city and the countryside?
9 [12.00.50]
10 A. (Intervention in French) Yes, it was one of the- (End of
11 intervention in French)
12 <There was a difference.> Concerning the evacuation of people out
13 of the <edtycities>, we must <kmewremember> that Cambodian people,
14 before the colonial era, particularly during the Angkorian period
15 or <semetimeifmaround> 1623, when Annam established <Aiwneudibie)
16 its base> in Prey Nokor, <&her> Annam and Siam <were—fighting
17 agatast—eone—anotherfought each other> on Cambodian territory. At
18 <thatthe> time there was no <Cambodian people, nor were there
19 Cambodian citieseities—and Cambodianpeopte>—
20 Q. I'm afraid I have to interrupt you, Father Ponchaud. One
21 moment, please. I need to interrupt you because there are
22 <translation problemsseme—elarifications—needed>. If I'm not
23 mistaken, I believe that you’re referring to <the> Funan.
24 A. (Intervention in French) No<, much later>.
25 Q. Then that was a misunderstanding on my part.
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Siamese soldiers fought each other on Cambodian territory>.
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were no cities.
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when the French granted independence to Cambodia,

in Phnom Penh,
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who were

while the Khmer Rouge,

crops from the countryside,

24

havens for

wanted to eliminate cities,

Marxist-Leninists,

25
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1 foreigners and injustice,> and they <wantedwant> the country to be
2 equal, they <wantedwant> to eliminate social injustice<s;—they—want
3 veryone—te—b eat>. They did not want to mistreat
4 <anyonepeepte>. But you have to understand the rationale behind
5 this.
6 [12.04.24]
7 MR. PRESIDENT:
8 Thank you, Judge, and thank you, Mr. Frangois Ponchaud.
9 The time is now appropriate for lunch break. The Court is now
10 adjourned, and we will resume at 1.30 this afternoon.
11 Court Officer, please arrange the waiting room for the witness to
12 rest during lunch time and then please have him back in this
13 courtroom before 1.30 this afternoon.
14 Security guards are instructed to bring Mr. Khieu Samphan to the
15 holding cell downstairs and have him back in this courtroom before
16 1.30 this afternoon.
17 The Court is now adjourned.
18 (Court recesses from 1205H to 1344H)
19 MR. PRESIDENT:
20 Please be seated. The Court is now back in session.
21 Next we would like to hand over to Judge Lavergne to continue
22 putting questions to the witness. You may proceed.
23 [13.44.46]
24 BY JUDGE LAVERGNE:
25 Thank you, Mr. President.
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1 The interpreters have requested that I ask you to observe a pause
2 between the end of a question and <when you start answeringthe
3 start—of—an—answer>. This is for technical reasons, <as—there—is
4 a@because interpretation takes some time, and there is therefore a>
5 slight lag between the interpretation and the source language.
6 Q. Let us get back to our topic from before the break<—and. This
7 morning, we dealt with> the situation in <wartime> Phnom Penh< -
8 that is, before 1975—befeore—thewar,—3+n1+975>. And my question
9 centres on two specific points. The first is information that you
10 may have received regarding how the Khmer Rouge were treating
11 people in the liberated zones.
12 Mr. Witness, did you ever hear about the transfer or movement of
13 populations before 19752 Did you ever hear about the
14 <estabtishmentimplementation> of a policy of collectivization of
15 land <exby> the establishment of cooperatives? <What type of
16 cooperatives?> Had you heard about villages or houses and
17 residences being sacked, and pillaged, and set alit <to force
18 people to leave where they resided>? Did you hear about the
19 capture of Udong <or other areas>? What can you tell the Chamber
20 about how the Khmer Rouge were treating the people before 19757
21 [13.46.58]
22 MR. PONCHAUD:
23 A. This morning I already testified that <as> from <May> 1970,
24 <siaee—wmy 1970,—when—Tas from the month of May — I have already>
25 talked about <Kampong Cham and> Bos Khnor<. We knew that when the
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1 Khmer Rouge captured a village, they set the houses in the village
2 on fire, executed the village chief, and evacuated the people to
3 the foresty—whiechis near KampongCham—we—know—verywelli—that
4 P + Khmer Roijer coldicre oorntiierad 12111 aer + "+ houses
when—the Khmer Rouge——sotdiers—eaptured o vitlager—then the houses
5 In—th Al age—woultd—beset—on—fire;—when the—commune—<chiefs
6 wonld b cutad nd v | would b vacuatread + +h forest>
wortd—b gEed,—and—peoplte—woultd—b aeuated—to—the—forest>.
7 And a Cambodian, Ith Sarin, wrote a book about the soul of Khmers
8 in 1972. And in my book, "Cambodias Year Zero", I did not write
9 <anything new. All I did was borrow from himeny rew—things—ether
10 then folrowing Lhe sccounts From Lhat writing .,
11 And from 1973 <onwards>, I <krmewstarted knowing> the people <imof>
12 Kampong Thom very well<.—beecause—+there There> were Christians in
13 the area<.;—and> Lon Nol soldiers attacked Kampong Thom and
14 liberated about <4665666 rather,> 40,000 villagers. <Andpeeopte
15 wer racuated,—as—I-—toldvyou,—whenthe heads—of the groupsThey
16 described how the Khmer Rouge controlled villages, how people were
17 evacuated to the forest and worked communally after village heads>
18 were killed. < Ard—thisthing is rot new;—that happened—oatready
19 sireeThis is nothing new; it started in> 1973, and this was well-
20 known to everyone.
21 However, <in fairness to the Khmer Rouge,> we should <remember
22 that Americans bombed and forced the Khmer Rouge to establish
23 lower—level cooperatives so that people could work communallyatse
24 I PICEENEN thoat 20 10772 K rdar + Foverdisy +h Khmeayr Do +h
be—aware—that 319793 in—order—to—feorgd theKhmerReu £k
25 lower—level cooperatives —wer stablished so—that people—coultd
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i
B
]

ives> to produce rice for <their own consumption.

}__4
HO)

And maybe Kissinger and Nixon should be the ones standing trial,

as I stated this morningthe—popuiation—Andpeoplte—who—shoulddb
praniahaoad ~aqa1 A 4 o I N Kaooamecny oA N4 7>

R e R S
Q. <The—ecuestion—concernas—thecontext—eofecorrgptionAnother

question concerning the context, and this time an urban context

instead: that of corruption>. <FheAs the> war was escalating<+

Manymany more> people were victimized, and there were probably

those who <atse—were—able—te—prefitwere profiteering> from the

war. What can you tell us about that?

I believe that you have already <expltaimned—teo—wussaid> that there

were <- that there could be> several types of corruption. What

kind of corruption <pzewaitedwas the most frequent> during that

<partiewtar> time?

A. <FerlLet'’s take, for> example, <athe> gGovernor of Battambang,

Sek Sam Iet, who sold rice to the Khmer Rouge to <line his

8
8
b

[
b
N
N
u

pocketseget 7>; for example, Commander Sostheene

Fernandez, who sold weapons to the Khmer Rouge; so, the Lon Nol

Government <&fimatdy—woutd—bewould end up being> defeated because

of this. <HewewverThat said>, corruption in Lon Nol‘s regime was

less <rampant than it is todaythen—thesedaysleceorruption>.

[13.51.49]
Q. Can it be said that the <peputatienpeople> of Phnom Penh had

daily concerns over their survival? Were the people of Phnom Penh
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<sery—desireuws—efhankering for> peace and security and, obviously,
greater justice? <Within—thaotPparticular—econtext,—is—that—why—th
poprutarityof +the Khmer Rovge wasableto inerease and—why they
were—abte to—garner supportfer their potieiesCan the popularity
of the Khmer Rouge and their policies be better understood within
that context>? Was there hope among the Khmer<;—aceocrding—to—which
that> everything would be all right and <that there would be no
killings between the Khmer swoultd—eventuvally—faltl—+to—the Khmer
peepte>?
A. The people could not survive because they <éid—met—grewwere not

growing> rice,

business>. They <reeeivedwere receiving> assistance from non

governmental organizations, including <the> humanitarian

they could not <undertake their activitiesde—their

organizations. Everyone prayed that peace would prevail. And, as I
told you this morning, Lon Nol <khadrepresented> no hope for the
people of Cambodia. <And—eitherI—was—pleased—with—or—was hot
preased—withecommunismor whether T 1iked—3tWhether one
sympathized with communism> or not, <I prayed for the Khmer Rouge
to take over, to end the bloodbath. People had lost all hope under
the Lon Nol regime. This feeling of despair was widespreadthat—the
Khmer Rouge—wobutd——ecome—to Cambodia—tokill +the population—peeopt
covte—s N S S S
regime,——and reryone—shared—the—same—feeling>.

[13.54.00]

<Fer e T e R
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anldiara £ o ot T 2 A £ 4 Adsxza o~ Nnermal ] for o
sotdicrs—fora battalion of the division rermatity,—for—=
a3 xz3 3 n + £ ERDCE T P B 2N SR~ S SN n+ £ ol d 200
ot ser—there—vertd—s e Ee e ea—there—wor—d—B

142 e A A s ol A2 o Aa A Ny o 10 + 20 an~l1A- rao A1 A
setdiers;—and—when seldiers—died perhaps—+6—= O—seoldiers—diedy
+ roamad o~ ] v g N+ 5 NEA| I= commandasvo rraaa] A
the—remainingpecopt r—whenthey—died,—=h maRders—woutd
Fast—Jeep—the deador the ghostsetdiers—oenpayretdt-I will take an
example: Corruption. Let’s take the case of ghost soldiers. A
battalion or a division - normally, a battalion has 300 soldiers.

And when one or more soldiers died - let’s say 10 or 20 soldiers,

or even 2

70 died,

leaving 30 soldiers - the commanders would just

keep the 300 number on the payroll and pocket the pay of the dead

soldiers. How could they win the war under these conditions?>

Q. <Were—the political platforms—and polticies—ofthe Khmer Roug
e T e T R e e e
The—feontels—eopecras——or feoars—3F he Fhemer “onge—vere—teo—e-——ai
wieteryWas the political programme of the Khmer Rouge or, at any
rate, the GRUNK and FUNK known to the population? Was this
something that was discussed? What were the people's fears, if

any, at the prospect of a Khmer Rouge victory>?
A. (Microphone not activated)

MR. PRESIDENT:

Mr. Ponchaud,

you see t
MR. PONCH

A.

he red light.

AUD:

could you please wait a moment? Please proceed when

I don't know whether people thought about the GRUNK or FUNK,

but they knew that Sihanouk would be on their side.
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1 [13.55.53]
2 And on this, <I—weultd—33i] £he> historians <would have> to think
3 carefully <in determining> whether Prince <—%¥ing> Norodom
4 Sihanouk <wewtdshould> be <held> accountable<.;—becauvse—theKhmer
5 Rouge—won—the—war—with If the Khmer Rouge won the war, it was
6 because they had> the support of King Norodom Sihanouk. Even on
7 the 17th of April, the "glorious day" for the Khmer Rouge, I met
8 Prince Sisowath Sirik Matak near Wat Phnom. I asked him a
9 question; I asked him what he <what he was doing theredid—here>.
10 He <saidtold me> he was waiting for Samdech Sihanouk.
11 So, other people also had the same feeling. They believed that
12 <whernafter> the Khmer Rouge won <the> victory, <thea> King
13 Sihanouk would <ewenatualtly> return to <the helm of> Cambodia. And
14 the Khmer Rouge knew this even much better. For example, in 1973,
15 in February, they invited Samdech Sihanouk to the <Fungter—in
16 Koten—Prum—TFep—and—teforest on> Kulen Mountain <and Tep Mountain,
17 in Siem Reap>, and Angkar tried its best to make sure that the
18 soldiers could not see Samdech Sihanouk, because they were afraid
19 that Sihanouk could incite them to protest against Angkar.
20 [13.58.09]
21 From 1973, <the> Khmer Rouge, so I heard, <taitked—abewtstarted
22 using the terms> “A Khnouk” and “Mi Khnik”. They <really teecked
23 dewn—en—bothhad been despising> the king and queen since 1970,
24 when <ke—was—> they were visiting Cambodia.
25 Q. So, we are referring to 1973.
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1 <Fhere—were—econecerns—withGood. It was about> justice after
2 liberation, and <as it had been announced, this justice would, a
3 priori, mainly concernparticutarity—Justice—surrounding> the seven
4 “super traitors”.
5 —Do you think people were persuaded that things would proceed in a
6 <peaecefurorderly> and civilized manner and that there would be no
7 settling of <affairsscores> amongst <&he> Khmers? Was this <&
8 generaot—feelingr——Sentiment;—oropinton—sharced—ameong—the Khmer
9 something largely shared among the> population?
10 A. People were afraid of the Khmer Rouge. They knew that Khmer
11 Rouge <mistreatedwere mistreating> villagers in <the> countryside.
12 They knew that there were seven <traiters'"super traitors">,
13 including Sirik Matak, <Lon Nol,> Long Boret, Sostheene Fernandez,
14 <In Tam,> and <two> other people <whose names> I don't remember,
15 but <tket—was not—the information that peopltebetievedypeople did
16 not believe it> because they <just> were <simply> afraid of the
17 Khmer Rouge.
18 Q. So, the people were expecting the worst?
19 [14.00.34]
20 A, <Irmyopinienryes they vere ey terrifiedef tac misersy
21 that was—tooming, butthey couldn'tdo—anything about it becaus
22 they—were—the Khmer Rouge—TheLon Nolsoldiers—did not LonNeok
23 setdiersThey were very afraid of the looming misery, but couldn't
24 do anything except accept the Khmer Rouge. The Lon Nol side> did
25 not have any hope at all-
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1 MR. PRESIDENT:
2 Mr. Ponchaud, please - please hold on.
3 International Counsel, you may proceed.
4 MR. KOPPE:
5 Thank you, Mr. President. I would like to have some clarification
6 from the Bench.
7 I think I've understood correctly that Mr. Ponchaud is a witness
8 and that he has been asked and will be asked questions about the
9 things that he has seen, has observed. However, there seems to be
10 also gquestions being posed that go more to the opinion of the
11 witness. For instance, he's been asked what the population of
12 Phnom Penh were thinking or fearing, etc.
13 [14.01.54]
14 Now, I'm very interested in what the witness has to say, but at
15 the end of the day, it is his opinion, and not the things that he
16 actually knows. So I would like to have some clarification from
17 the Bench on how we should be approaching this particular witness.
18 MR. PRESIDENT:
19 Mr. Prosecutor, you may proceed.
20 MR. DE WILDE D'ESTMAEL:
21 Thank you. Good afternoon, Mr. President. Good afternoon, Your
22 Honours. Good afternoon to everyone. I would simply like to
23 <amswersay something on> this question raised by the Defence. Of
24 course, this requires some clarification.
25 I think we have to distinguish <between> two things here. On the
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one hand, the witness is here because, indeed, he saw and he

witnessed events before 1975 and up until the 6th or 7th of

1975, but as far as we are concerned, we also want to put

questions to him on his analysis of the refugee accounts tha

E1/178.1/Corr-5

May

t he

gathered later on in Thailand, in France, and elsewhere. And in

this regard, this is not a simple witness, but we're speaking here

about an analyst <or researcher> who is going to be able to

light on what <he—saw—and—to—be—able—to—anatysewas learned f

shed

rom>

the refugee accounts.

[14.03.23]

So I think we have to distinguish two things here, and I would

like the Chamber to shed some light on this and to confirm t

that I have - I am taking the right stance here.

MR. KOPPE:

May I briefly reply, Mr. President?

As far as I'm concerned, the word "analyst" is not a legal t

it's either a witness or an expert. I mean, I could imagine

o me

erm;

there

are circumstances to consider Mr. Ponchaud an expert, but then it

has to be a separate formal decision. Right now, he's an - he’s a

witness, and the word "analyst" doesn't mean anything to me,

least not in this courtroom.

(Judges deliberate)

[14.08.11]

MR. PRESIDENT:

at

I hand over the floor to Judge Silvia Cartwright to give direction
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1 and respond to the request by the defence team for Mr. Nuon Chea.
2 Judge, please.
3 JUDGE CARTWRIGHT:
4 Yes. Thank you, President.
5 The Chamber confirms that Francois Ponchaud has been called as a
6 witness, and as such, it is for the Chamber to determine not only
7 the relevance of the questions that are put to him, but their
8 probative value.
9 [14.08.48]
10 His testimony has been informed to some degree by his writings,
11 but of course they are based on his personal experiences, but we
12 do not consider him to be an expert in the technical sense that it
13 would be used in this courtroom.
14 So, I realize that this is not, perhaps, a black-and-white answer
15 for you, but we will deal with any concerns as they - if they do
16 arise out of the examination of this witness.
17 Thank you, President.
18 MR. PRESIDENT:
19 Thank you, Judge.
20 Now I would like to hand over the floor to Judge Jean-Marc
21 Lavergne to resume <your—timne—eofhis> questioning to the witness.
22 [14.10.08]
23 BY JUDGE LAVERGNE:
24 Yes. Thank you.
25 Q. So, we are going to get back to events that you witnessed
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1 directly.
2 And, first of all, I would like to have a few explanations on the
3 locations you spoke about this morning. You spoke about the church
4 that was very large, you spoke about the Phnom, and you also spoke
5 about the - what was translated in French as the municipality.
6 So, back then, can we say that this - the church was the Phnom
7 Penh Cathedral, that what you call the “municipality” was the
8 Bishop's Palace, which today is the Phnom Penh <FewaCity> Hall,
9 and the <Le> Phnom Hotel is the <Le> Royal Hotel? Can you confirm
10 this information?
11 MR. PONCHAUD:
12 A. Yes, it is correct. It is as what you have just described.
13 [14.11.17]
14 Q. And you also spoke this morning about the young people in the
15 MoNatio, a young person called Hem Keth Dara, it seems, and you
16 also spoke about the Khmer Rouge soldiers that you <saw
17 arrivingmet>.
18 So, can you describe these soldiers a bit more in detail? You said
19 that they had <san absolutely> horrible gaze, but can you describe
20 these soldiers? Were they particularly young? Were some even
21 children?
22 And you also spoke about the “Neary”, the young women soldiers.
23 What can you say about <thematt—ef—this>?
24 A. <thereare—two—distinetecategoriesof militaries—of that
25 £imeThere were two categories of soldiers at the time>. One group
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1 <eemsistsconsisted> of young soldiers from 14 to 15 years of age.
2 They <eameentered Phnom Penh> from the direction of Boeng Kak<—eana
3 they—were—stationed somewherebehindthe presentMunieipal, behind
4 the present City> Hall of Phnom Penh. And there <iswas> another
5 group of soldiers; they <are-more—moture—than—this—group—of
6 setdiers they> were around 30 or older. They looked very fierce<
7 indeed>. They had a <very—herribleterrifying> look. <Fhey—had
8 hatred—with—+themOne could see that in their eyes—Ff—youv—took—7E
9 their eyes,—they were very fieree—indeed>. <WeYou> did not want to
10 <have anything to do with female soldiersget—invelved—with—them>;
11 we were <simply> terrified of them. They were <worse than male
12 soldierstil vor—kaew,—badpeopte>.
13 [14.13.12]
14 Q. <Aad-—yewsaidYou testified> this morning that you <saw—er—that
15 e perienced—rmoneither witnessed nor experienced any> physical
16 threats, that you didn't see any <dead> bodies. But, however, can
17 we say that the Phnom Penh population was forced to evacuate the
18 city? Did the people have any choice?
19 A. Well, it was a psychological <threatferee>; it was <a
20 psychological coercionret—byphysicat—feree,—aectuatty>. That's
21 what I witnessed <ema—nerthermpartin the northern sector> of Phnom
22 Penh. They <exertexerted> psychological pressure on <&hke> people,
23 but it was not by <armed forcemeans—ef physicat—threat>.
24 Actually, Phnom Penh dwellers were very happy when the Khmer Rouge
25 soldiers <eame—tearrived in> Phnom Penh<-——Fhey because they> took
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over Phnom Penh without killing <the> people.

waiting for the victory of the Khmer Rouge. We

would be <abig—and> fierce <kbattlefield
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I, myself, had been

thought that there

> fighting in Phnom

Penh, but actually there was no such fighting at all; they <eeuld

eenguerconquered> Phnom Penh without fighting,—S so people felt

relieved at <thatthe> time.

So, when the Khmer Rouge asked them to leave the city, they had to

leave<. Only psychological pressure was exerted; there was no

pressure by the use of arms—at—fthat—+time;—but+there—was s
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1 That was different <#fxem—thewith respect to> ordinary citizens.
2 Q. And do you know what happened, for example, at the Preah Ket
3 Mealea Hospital? Did you <hear about - did you witness anythingsee
4 i R o LS e e S
5 e 72
6 A. I was not <thean> eyewitness of <events at the> Preah Ket
7 Mealea Hospital. I only heard <about what happened.frem—-others
8 that—on On> the last day of <the> Lon Nol regime, there were
9 <many> wounded <people all overseldiers—everywhere inth
10 hespital,—and> Preah Ket Mealea Hospital<. they £he The> Khmer
11 Rouge evacuated <tke> patients out of the <—ewt—ef—the> hospital,
12 but I was not <thean> eyewitness of that event.
13 [14.16.49]
14 Q. So, we also spoke this morning about what happened at the
15 French Embassy and we spoke about <the> mixed couples being
16 separated, in particular Khmer husbands and <Kkmer——andtheir
17 French or> foreign wives, and I think there were also a few
18 <marriages of conveniencearranged—marriages>, too, to facilitate
19 the situation of a certain number of young women. Can you confirm
20 this?
21 A. Yes, that is true. Some <families adopted orphans, too. I saw a
22 radio operator adopt a Rhade childfaemilyadepted som rohans—£
23 be—their child, too—{Inaudible) adopted one child asan adopted
24 ehitd—ofonefamity that T witnessed>.
25 Q. So, generally speaking, did the Khmer Rouge provide enough
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food<;—ermeuwgh and> water to the people who <were—withinhad taken
refuge at> the French Eembassy<;—seeking—refuge>?

A. <Fer peopte—wheThe fact that people> took refuge in the

French Eembassy<;—3£> was not <an—impertant—issuve—+tea matter of

concern for> the Khmer Rouge. Actually, what was important to them

was the <rest of the populationcambeodianpeopte—througheut—+th

eeuntry>. Foreign nationals were <of no concern to themmet—that

ant—to—the—Khmer—Rouge>. The Khmer Rouge <aetuwality> assisted

us in the early days - on the first, second, <and> third days.
<And—then,—on—the—thirddayr—actually,—we—ran—out—ef—Ffeedlle had no

food>; we did not have any rice to eat. <But—tater—eon—theThe>

Khmer Rouge distributed rice for us and they also supplied <us

with waterseme—water—te—usy—tee>. <Ard—TI-was,—at—that—Etime;At the
time, I was> in charge of water supply. <Fthere—was—sufficient

water——sugpptyWe had enough water>, and we also had

<swffieiemtenough> rice to eat<;—tee>.
When the first batch of deportees left, following the 30th of
April, <&he> guards allowed us to <kitd—Ehecatch> pigs around the

French embassy <and give them to a medic named Sen Tan, from the

Calmette Hospital, to kill themteo—prepare—food—Fforpecoplte—wh
utu‘ A el A 2 mih o o z>

yed—behind—an—the——embassy>.
[14.19.58]

Q. And you said that you <werkedserved> as an interpreter between
the Ceonsul and the <Khmer—ReuwgeCambodian> authorities he was

discussing with. So, who were these <Khmer—RewgeCambodian>
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1 authorities <eéiseuwssingwho were in contact> with the French
2 Consul?—=
3 A. Mr. Frangois Bizot was the <primeipadmain> interpreter. And
4 then, when we left the French embassy, <afteron> the 7th of May
5 1975, <and until we arrived at the border,> I was the interpreter
6 for the French <Consul. But before that date, I do not know who
7 his interpreter wasembassyecounseltor—But after that—ne—Fdid
8 Fob ek as—anSREcrpEeTes>
9 Q. And who was the person you were dealing with? <Do you know his
10 identity?>
11 A. (Microphone not activated)
12 Q. Please, please, hold on, hold on. It might - please stop for a
13 little while between the moment I ask the question and when you
14 answer, because otherwise it’1l1l be difficult for the interpreters.
15 [14.21.11]
16 So, I was asking you the question - if you know the name of the
17 person that <the> eConsul was dealing with.
18 A. No, I do not know<—that—eceounselior>.
19 Q. I was not asking you whether there was a Cambodian
20 <Consuleeumset>; I was asking whether there was a representative
21 of the Khmer authorities who was interacting with the consul. And
22 I believe this morning you spoke about a person named <Nhem or>
23 Nhiem.
24 A. Comrade Nhiem was the chairman of the northern <partsector> of
25 Phnom Penh. He was <aetwadly> in charge of taking care of the
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1 people in the French embassy. But he was not a political
2 negotiator. As far as political <mregetiatien—wasnegotiations were>
3 concerned, somebody else was in charge of that, and Comrade Nhiem
4 was the one who assisted us <with our daily needs.en—the—day—t
5 day—feoodsupply—For ampre;,—when we needed some—rice £ R
6 water—to—supplty—fteo—+th mbassy;—Ehea—we For example, when I needed
7 rice or water or food, I> would contact Comrade Nhiem. But in
8 terms of negotiation - political negotiations - somebody else was
9 in charge. <I did not know the name of that person.>
10 [14.22.46]
11 For example, on the second day and third day, there was one person
12 who came to tell us that Excellency Khieu Samphan would like to
13 come to meet all the people in the French embassy, but
14 unfortunately, His Excellency Khieu Samphan was engaged in his
15 mission elsewhere. <This—gentlteman came—to—tell us such
16 information—but T+t doneotreeall his nomel knew him by sight, but
17 I did not know his name>.
18 Q. Well, in Francois Bizot’s book, which is on the case file at
19 <B222/+-3+s+e}D222/1.2> - it is document, now, E3/2815, and the
20 French ERN is 00237590; English, 00237559 - excuse me, English
21 again: 00392829; I apologize, I don’t have the Khmer ERN - and
22 this is a note, here, that is signed by the Vice-President of the
23 Northern Front of Phnom Penh in charge of <the> foreigners. This
24 person is “Nhiem”. This note is dated 25 April 1975< and states+
25 and—the following is stated [£ e
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beeause—+the GRUNKis——still endeavouringto—bring stability—te—+th
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gRrtry;—the GCRONKhas—decided—+toinvite allof the foreigners

£ 2717 aat Aty 2 Dl DAl 4 1leassr + 1 PPN SN £+ 1 20+
stitlresiding i Phnom Penh—to—tea the—country as—of—+the 30th
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£ April 1075 And—when—later;—the situation—will be stabilizeds
= CRIINK w72 1 1 S + 1 ooy £ = atr 11 2 o Trmer Ao Mot a o~
the—GCRONK—wi11+ amipre—Ehe 35549 £—x stablishing diplomats
+ 2 Th CDRIINK oo A~ A~ + 1 A + + 1 ~ 11 foratoanavo Ihsg
ttes+—The—GCRUNK—has—decided—+to—tead to—tal al—foreigners—b
r d fFfrom Dhnom Do + IDFANEIEN A oo cormtErsz amnralrzad o0 1]
road—fromPhrom Penhto Poipet;——and—each ecountry invelved—wild

+ + 1 oo £ S+ o PENE NN nod o £ Dot 7

have—+to—+ad Sra fi+Es—ownRatronats—as—ofPorpetAt the meeting

that took place on 25 April 1975, the Cabinet of the Government of

the Royal National Union of Kampuchea decided the following:

"Given that diplomatic relations with other countries have not yet

been established owing to the fact that the GRNUK is busy

restoring stability, The Government of the Royal National Union of

Kampuchea has decided to invite all foreigners still residing in

the city of Phnom Penh to leave the country as of 30 April 1975.

Later, when the situation has stabilised, the GRNUK will examine

the question of re-establishing diplomatic relations;

"The GRNUK has decided to convey all foreigners by, road from

Phnom Penh to Poipet, and each of the countries concerned must

take responsibility for their own nationals from Poipet onwards.”

[14.25.38]

So, do you remember having seen this note or having been appraised
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of this note?
A. No, I <éidn’t—seehave never seen> this note. But, whenever
there <were negotiations, Consul Jean Dyrac, Francois Bizot, and

the Angkar representative would make decisions,

as you have just

Statedvv o 1 + v Mo N et o + 2 I PRIl AP E R ) 11
WTho T 1t Tt EEASAC ACASIE e S aS 4 ¥ e 4 W CtIt (=23 g a e mp

n Nxzy N~ na
Ty toCy oticr

giseussien>. But Comrade Nhiem was not a senior
low-ranking cadre.

Q. Did - were you also apprised of a communiqué

of Foreign Affairs of the GRUNK dated 29 April 1975,

the following:

he was a

from the Ministry

which states

ll<’T"|r\ AarnTl Aot 0~ g oo n o na + 4 ot ol BRI | nall [ £
The—dipltomatiec missieons—and—+theecounsellor missiens =
Froanal o4+ o ] U+ Ty + et vyt Dhror Do roord
trenstation] redited by —the traitorous Phrom Penh regim
ot I<h) For A2 Aot 2 + reoerrl a7 St A 0T Ao 2
srRet—ask for diptomatt the—regutariv—= sted—aipltematt
Bractd oo e o o OFf+an PR T SN 1N £1-s e o £ tre rgo e £
practices—andusages—Often;during—+the£5 vears—of—eour—war—of
nat o n 1 11l o n + CRIINK + + A +h o+ 1+ el A A oot + 1
aationattiberation—the CRUNK stated that it —would—neot— pE—th
lecao £+ Phraom Dan E N i P N I =) TR I AP I SR S PN EIE SR A
Tegaevy—of+the Phrom Penh traiter regime,——and—thus—it—was 35
N P, N £ o+ PSP I P | for +1 A Ao £ o+t
rot—in—ehary £ —the reot—responsible—for the deeds—of+this
regimeDiplomatic and consular missions accredited to the Phnom

Penh traitor regime shall not be entitled to claim any accepted

customary and conventional diplomatic privileges and immunities

from the GRUNC;

"During the five years of our war of national liberation,

the

GRUNC repeatedly stated that it shall not be bound, by reason of

state succession,

by the acts of the Phnom Penh traitor regime and
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1 that, as a result, it accepts no responsibility for any such
2 acts>.”
3 So, this is a document that is indexed as D359/1/1.1.56, and this
4 is <now> document E3/1772.
5 A. No, I do not know this <pertiewdtar> document.
6 [14.28.38]
7 Q. I will specify that this document <- the same document> was
8 <atse> released by the <NUFK—by—+theGRUNK> mission <ef—the NUFK>
9 in Paris - document <D59/1/1.156B59/E/H-156—(sie)>.
10 And this morning you were asked if, regarding the Cambodian
11 figures who sought refuge at the French embassy - if any
12 negotiations took place regarding them, and you answered that -
13 no, no negotiations <as such> had taken place. Was it because
14 there was nothing to negotiate, because - was it because the Khmer
15 Rouge did not want to talk?
16 A. That'’s true. There <were no negotiations at the timewas—we
17 regotiation—whats rer—at—that—time>. The Khmer Rouge, in smaller
18 <treeops—groups> - they <earried with them AKwere carrying Ak-47>
19 rifles - they called for the French embassy to surrender the seven
20 “super traitors”. I actually was <not at the gate, but at the
21 backstayingback—behind>, inside the embassy’s compound; I <did
22 not witness the eventwas—smet—+th wewitness—of +th vent,—but
23 shetls—whet T heard> .
24 [14.30.11]
25 Q. Do you know 1f <there—swereany> telegrams <eeneermedconcerning>
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1 that situation <were> exchanged between the Consul of France and
2 the French authorities in Paris?
3 A. <I—think—there—wasUng Boun Hor wrote> a book. I don’t remember
4 the title of that book, but there was <a> correspondence with
5 Paris allowing the seven “super traitors” to be expelled from the
6 embassy. I did not really see this, but I heard people talk about
7 this.
8 Q. «oa—thecase—fi-er there are acortoin aumber of telegrams—thas
9 wonltd—havebeen—sent—and changed—between—the—<consul—of—+£h
10 e T T
11 includes a number of telegrams that were exchanged between the
12 French Consul and the Ministry of Foreign Affairs in Paris. They
13 are> under <D59/26.2.199B59/6-2-396fsie}>. French ERN is
14 00391442; English ERN 00486889; and in Khmer, 00491363 to 64.
15 These are telegrams that describe the list of people <taking
16 refugepresent> in the embassy<, namely —-—F‘mnetsuvre+f they
17 they did not> deal specifically with the seven “super traitors”<;
18 they dealt with;—but—+the nam £> Sirik Matak<, whose name is on
19 the list of "super traitors"— aA—that—3ist>. There <iswas> also
20 <Princess Mom Manivonga—person T e
21 eatted MamSomivan—sier>, who <iswas> the third wife of
22 <+inavdibrte)prineePrince Sihanouk, his daughter, son-in-law, and
23 grand-children>, Mr. Ung <Boun Hor, President of the National
24 AssemblySam—Her—sie)>, as well as Mr. Loeung Nal, Minister of
25 Health.
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<The Quai d’Orsay - the®Fhe> Ministry of Foreign Affairs of France

is requested to do the following<:

"Barring express and immediate order from the Department

requesting me to grant political asylum,

I will be compelled to

turn these names in within 24 hours+—sub3

r
Cr

s
o

0]

i
Pt

[0)]

+h A ni T
T T T

ar
T

<This followed an ultimatum from the delegation

Committee that a list of the individuals taking

refuge

embassy be disclosed to them.>

The response was that it was difficult to apply the prireipat

principle of extraterritoriality <in this situation>.

Do you recallg,

however,> 1f the GRUNK had already <effectively>

announced that foreigners were obliged to leave Phnom Penh and

that their presence would not be tolerated?
A. <ByIn> February 1975,
foreigners leave Cambodia.

[14.34.17]

Q. And if I'm not mistaken,

Samdech Sihanouk asked that all

France had - had officially recognised

the GRUNK <just> one week prior to the fall of Phnom Penh. France

was hoping that through recognition of the <GRUNK, the

TIn 3 n 1 4 + 1
Tt C

revolutionaryReyval—Gevernament

demonstrate some degree of flexibility.

ke> authorities would
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1 A. <The> French Government <weuwltd—ltikewanted> French
2 <peeptenationals> in Cambodia to leave Cambodia on the 19th of
3 March. However, the French policy was not <ecenvincingbeeaus
4 peepteclear. The French> trusted Prince Sihanouk and they <hadsaw
5 that Prince Sihanouk was on the side of the Khmer Rouge. They
6 wanted> to wait and see. <And they recognized the GRUNK at the
7 last moment.>
8 Q. This morning you explained that there were two convoys <&hat
9 were—heading—tewardsheaded for> the Thai border and that the
10 landing of <aircraft&we—airerafts>, as proposed by France, had
11 been denied. <Are ot awar £ anyother aircraftthat may hav
12 tandedDid you observe aircraft - other aircraft — landing> at
13 Pochentong?
14 A. On the <glorious> 18th of April, there was <a> Chinese plane <-
15 clearly it was a Chinese plane ——which was—very wisiblery> landing
16 at Pochentong =Airport. <Subsequently,> I did not <kmew—er—tak
17 moretake> notice of airplanes landing <at—> in Cambodia on other
18 dates, but <I noticed itthat—was—what—+t—saw> on the 18th of April.
19 There were other planes, but I <didn’t take noticeeid—tak I
20 certe—take—Hore —metice>,
21 [14.37.02]
22 Q. <Do you know whether -> I believe that <weyou> talked about
23 <seme—efthat,> the negotiations <&te—whieh—which> Mr. Francgois
24 Bizot <hadmay have> witnessed, but <it appeared that> France had
25 not only proposed that aircrafts be sent, but that those aircrafts
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1 carry humanitarian <suppliescemmodities—and—provisions>. <Were—you
2 SWTE f—+the—proposat—te—sendCan you tell us what you know about
3 the proposals concerning> humanitarian supplies, <made> either by
4 France or other <organizations or> countries?
5 A. Planes <weunta—transpert—mediesnetransported a lot of medicines>
6 from Bangkok. <Hewever the—airptane—wasThere was a least one
7 airplane> packed with medicines, but <Argkar——> the Khmer Rouge
8 did not welcome such assistance and they said that <Angkar was
9 independent and that they no longer need assistance from
10 colonialiststhe—country—wounltd—not—need——suchsupport—anyway>.
11 Q. You described your journey through several <towns and> villages
12 and that <im—> all of these <eitiestowns> and villages were
13 empty. At the time, did you understand why those villages, and
14 towns, and cities were empty?
15 A. <At—the begianinglnitially>, I didn’t understand this, but
16 later on I learned from a cadre in Phnom Penh - it was on the 17th
17 of April 1975, and he said Phnom Penh was not a good place. <¥#w
18 the—eity,City> people did not grow any vegetables or plants<.
19 Instead, they ate what others planted in the countryside>, so they
20 Sliniod peeopte> had to go to the countryside to grow crops so
21 that <Cambedians—bythen—understeedthey would understand> the
22 value of rice and <wederstond—thevetoe that o —Sowmon—boing —ves
23 enthat human beings are born of> rice grain.
24 [14.39.40]
25 <P TergSery et oS T kRowy prainredexplained believe
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d about

He explained that people had to leave the city

because there was not enough

food in the city.—abeuvt—the
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Reuge Secondly,

there was lack of

safety or security in the

city;

and they also envisaged that there could be a rebellion or an

uprising against Angkar> in Phnom Penh.

<HewewerThat said>, to me,

evacuation is more ideological.s

the real <justification for the

Sz

£ o N S |
+—r EAat S

1
W oo

N

)
T

1
g

S oo
THoOTT TIcE E=

an 4 A
o=

B
s

1 oer
=g TT

o lea A
oK TS

Angkar wanted> everyone to return

to their hometown to become real Khmers, because <the> Khmers in

Phnom Penh <weutd—bewere> “fake Cambodians”. <FheyTherefore, they>

had to move to the countryside, <&heto return to their> home

villages<s+—tec—become—Eth riginat 1n order to become authentic>
Khmers.

e+ + 4 Khmaxr D ~aq-~r P NN + o n nox S o oo 33 A EEEANE S I oo
<With—that;—Khmer—Rouyg rganitration; perhaps—= +ved—influen
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from—th hines gtegral—T Tution—therevelutionthat started
an 10ca M Zodaones 1 o catheora~d + 1 xz2 11 o nad hoad +1h e nt
tn—1 966 MaoZedong—altseo—gathered—th +lagers—and—had—them sent
to—the—countryside—+to—<do—Ffarmingln that regard, maybe the Khmer

Rouge were influenced by the Chinese Cultural Revolution, w

hich

started in 1966.

Mao Zedong also rounded up people and sent them
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1 to the countryside to farm>. And in 1968, in May, we heard that in
2 Francey; people <weoutd—33] to—return—homewere advocating the
3 people return to their place of origin> because they believed that
4 <the> city was not a good place. <Areé—>Mao Zedong
5 <appreeiatedcommended> Pol Pot for being brave enough to expel the
6 people from the cities into the countryside. Mao Zedong said that
7 <Pol Pot had accomplished what he couldn’twhat—h std—rot—a
8 wottd—be—deone—byPetPot>, and he <appreeiatedcommended> the Khmer
9 people for <their couragebeing—that brave>
10 [14.42.37]
11 MR. PRESIDENT:
12 Thank you, Judge Lavergne, and thank you, Mr. Witness.
13 It is now appropriate moment for the adjournment. The Chamber will
14 adjourn for 20 minutes.
15 Court officer is now instructed to assist Mr. Witness and have him
16 return to the courtroom when the next session resumes.
17 (Court recesses from 1443H to 1504H)
18 MR. PRESIDENT:
19 Please be seated. The Court is now back in session.
20 We would like now to hand over to Judge Lavergne to continue
21 putting <thke> questions to the witness.
22 BY JUDGE LAVERGNE:
23 Thank you, Mr. President.
24 Q. Witness, following the evacuation of <&he> foreigners from
25 Cambodia, information started pouring out. And do you know what

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
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1 the reactions were of the Cambodian authorities in relation to
2 this information that started circulating, regarding the
3 evacuation of Phnom Penh, <fer—exampie> information regarding
4 <summary> executions? Did you <inferm—yeuvrselrf—+te> try to <seefind
5 out> how the situation was developing?
6 [15.05.39]
7 MR. PONCHAUD:
8 A. I started to find out what <had-—happened—sineewas happening in>
9 September 1975. I listened to Mr. Ieng Sary <at Maubert-Mutualité>
10 in France. He talked about <the> good things <happening> in
11 Cambodia and he also convinced some — or invited <seme> students
12 to return to Cambodia. He continued to <say—thathe-askedtell>
13 people not to believe <peopre—whe—tatked badthose who said bad
14 things> about Angkar<, because they were telling lies—3it—was—a
15 +ie>. And in 1977<——n, when I started writing> my book<s+
16 entitled> “Cambodia Year Zero”<, I tried to send it to Angkar, but
17 Ieng Sary objected. I don’t know what the other leaders would have
18 thought of it, but clearly Ieng Sary disputed the content of the
19 book, saying everything in it was wrong Ieng Sary—alse—+tatked
20 about—th r challenged the content in the book; he said
21 verythiagweitten—in—the book was compretely wroneg>
22 Q. I would like to return to the moments that immediately followed
23 the evacuation of <&he> foreigners from Cambodia. And on the case
24 file we have a certain number of documents, and one of them is <a
25 press release from the Ministry of Propaganda and Information of
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"We did this

despite

the fact that we are extremely busy solving

the problems

of our people's livelihood,

which we must urgently

solve after more than 5 years of suffering caused by U.S.

imperialism's war of destruction.

We did this despite the fact

that we are experiencing difficulties in providing the means of

transportation and that all communication lines,

such as other

than roads and waterways and a root have either been badly damaged

or destroyed.

This clearly shows our lofty moral and justice. If

asked,

the conscience of those foreigners we just escorted out of

Cambodia would not allow them to answer otherwise.

In the state we

are in,

lacking all and needing everything,

we still sincerely

provided them escort.

This demonstrates that our morals are good."

The statement ends as follows:

"However,

the U.S.

imperialists and their allies have used their

propaganda apparatus to distort the truth in order to pursue their

opposition to the Cambodian nation and people.

This stems from the

aggressive,

ferocious nature and their ugly resentment toward the

Cambodian nation and people.">

<It goes on;

I will not read the entire document.> So, were you

aware of the existence of this communiqué?

[15.10.10]

A. No,

statement,

I <was notden't>. However,

that Angkar <took care of thepaid—=

I support the first part of the

+
=t

Nt 2~y >
HeFoh—=¢
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foreigners in <the> Cambodian context during <thea> difficult
time.

I would not wish to talk much about foreigners because we were in
Cambodia; whatever happened to us we had to be responsible for

ourselves. <What concerned me the most was the fate of the

Cambodian people.And> I would like to also talk more about

Cambodian people rather than <&hke> foreigners.

Q. We will get back to <that&his>—

B, buty firsts+ let me give you the following information. This is
document D359/1/1.1.56, as well as D199/26.2.116.

And you said that you tried to inform yourself. So, among the

sources of information that you used <a lot—,> for example radio,

+ 1
T

<i+t—seems—> what can you tell us <

qr

sewreesabout this

b
)
g
g
H

qar

source> of information? <Hew—wer

o
0]
[0)]
d
H
[0)]

relevantWhy is this source of information interesting>?

[15.11.46]
A. First, I <teekconsidered> refugees as <the—great> sources of
information. The information I gathered from September 1975 was

based on these sources. Nonetheless, when it comes to refugees, we

had to be careful because we <weoultd—tike—te—seekwanted> the truths

and refugees <weuddcould> exaggerate <their stories to defend

themselves informatioan ool o +h g oy fFfarand That ' o 7 + 5
\ . RSO [S3= ey ST T e oot S Wiy —cty
11 = math g o haoh Sarhan mo ot + 11 PN + 1
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d left their country because it was bad.

Initially, I did

not believe, but as time went on the accounts

were consistent,

whether the refugees came from> Battambang, <Siem

Reap or> Svay Rieng<. I therefore recorded everything and compared
“ho accounrts+—Ehevy—=atked—the some aocebhEs—Iad—Favine—eetleated
these—acecountsy—I—can—compare—whether—the message—+s—truth>.

And at the same time I also had <my own idea. I was predisposed
towards Angkar. have—seme—tdea—F have a kine—of pre—econecept—1F
supported—Angkarand——Tt believedthat teaders—of Angkar—get I knew
the Angkar leadership had been> educated in France. They were

intellectuals, t

G S
T T

hey were <wedd> educated, so they <wewtdhad to>

know <mueh

<Maybe the refug

iawhat was good for> Cambodia.

ees did not understand what actually was going on

in Cambodia.>
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then started to

listen to Democratic Kampuchea radio broadcasts.

Friends of mine

recorded the broadcasts in Thailand and sent them

to me to listen.

Now I have handed them over to the Bophana

Centre. I wanted

to understand the ideology of the Khmer Rouge. I

assumed that the

y were not stupid people; they were well-
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educated>. I was convinced that these people had <a—better—pian

fer—the—good—efgood intentions for> their country<s, that> they

would never <de—damage—teoharm> their own people<;—foer—sure>.
[15.14.54]

The Democratic Kampuchea’s radio broadcasts <put a positive spin

on the Khmer Rouge ideologytaltked—abeouvt—this>. And the refugees

<atso—gave—me—the—accounts—andtold me> how they <werehad been>
influenced by the ideology. But these <peepiterefugees> did not

know very much about what had happened around <that ideologythem>.

And I <also> listened to the radio broadcast and <at—the—same—tim

+> tried to explain to the refugees what <hepperedwas happening>

in the country.

S0, <I had two sources of information. £here—were—two—sourees—of
EIENE SIS NENE SO NN N oot raod T o 13 ESE HENE S RV NN reThis
T gEEFereeT—TaeSe—Sonrees—of afermatior e

information was> collected scientifically<. I put it together so

that I could get a full picture, and the two sources corroborated

each other——and—att SRe—aE—The—Same—twe T hey—wobnte e —cembined
+Ih o+ T o~ 1A et £.,71 1 aeccountEs>

se—that—F SHES t—the—fult—accounts>

Q. Well, regarding these reports of - on the refugee accounts, you

wrote to the Investigating <JuwageJudges> on 4 December 2009 - and

this is <D133/1.1p433/H++—s4e)> - and you state the following -

because you gave Judge Lemonde, in fact, a certain number of
accounts - of written accounts, and there are two categories:

first of all, there <is a French translation or summary of 94

testimonies totallingare—summaries and transtations in French of
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Some of the testimonies were given orally to me in

testimonies.

22

France or in refugee camps in Thailand between 1975 and 1976.

23

Others were given in writing after Father Venet, who was present

24

asked some refugees to write down their experiences

in the camps,

25
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1 in Democratic Kampuchea. I translated those writings and then went
2 to the camps to crosscheck the testimonies in July 1976. A large
3 majority of those testimonies were given in Khmer, except for some
4 that were given in French. The sole objective of taking the
5 testimonies was to better acquaint myself with the situation in
6 Democratic Kampuchea, so as to acquaint the French public with
7 them through the publications of Echanges France-Asie (Services de
8 Documentation des Missions Etrangeres) [France-Asia Dialogue
9 (Documentation Services of Foreign Missions)]. The testimonies can
10 therefore be considered as the fruit of serious but non-scientific
11 research. The documents were some of the sources of 'Cambodia Year
12 Zero'>."
13 [15.18.27]
14 <Apd—infact;yeourefer to+theThere. So, indeed, you referred to
15 these> summaries in your book<.-—and—you—atso—say the—following
16 With respect to the other interviews of refugees, you say — you
17 state>:
18 —"<Regarding—th e e s
19 D e e Y accounts—after—I
20 pubtishedThe same method was used and the objective was the same
21 for the interviews of refugees conducted after the publication of>
22 ‘Cambodia Year Zero’.”
23 And you also explain that “in both cases, the recordings <that had
24 been done> were destroyed. <Therefere, I eannmotsy1 am>
25 unfortunately<;—previde—you—with not in a position to give you>
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the original Khmer versions <be

fore the end of next year. I have

to search for them in the archives I left at the Missions

étrangeres de Paris [Paris Foreign Missions]beeause—they are—in
the—archives—of+the Ministryof ForeignAffairs>."

So, therefore, there were also audio recordings<;—F—see;,—with
thes sudieo—recordings—eof the aecounts—of +these of these

interviews of> Khmer refugees.

A. Normally, when we interviewe

his or her account. If we only

Is that the case?

d a <refugee, we would audio record

took notes, there were chances of

misunderstanding it. By audio r

ecording it, in case of doubt, we

could listen to the recording.

I interviewed hundreds of refugees.

After several years I discarded the tapes, for it was over, after
all. I now regret discarding them, for they were really
usefulwitness;—we allewed the personto speak and we woultd record
haca v Ty Aot o ;7 I~ e Ins ERTENE IE I IR X LR P2 BN SR s  + 4
his—er—her testimeony beecause by writing we would not—eever—th
£121 1 S I A B A | L=l P IS I B +
e e e e =

Iz 1+ < ra £ 2 a + T ol a o ool + + oo Ao o A T
Brer £ it ied—then—we—woutd—<ge—baek—te—the— e e+
LN RS PPN, I NP R I £ o N P TN I e
Irterviewed—s ral—hundreds—eofrefugees—And—after several—years
T Khoasz 1+ Ax Al ooy A 1 A
A atready—aiscarded—them> .
Q. So, you said that you completed your sources of information

thanks to radio recordings that

also referred not only to the a

broadcasts, but also to the tra

were <givensent> to you, and you
udio recordings of these radio

nslations of excerpts from these

radio broadcasts <bkbyin> the Summary <of> World Broadcasting that

was <breadeastpublished> by <th

e> BBC. Did you also use these
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1 sources, or not at all?
2 [15.21.03]
3 A. No, I didn’t cite the <BBC> sources <frem—the BBE> because I
4 couldn’t speak English, and it would <bkbehave been very> difficult
5 for me to use <&hethose> sources. And translation is not easy<. As
6 you know, one might not translate exactly what is said-—beecause—we
7 cannot—reatly—transtate—the right—messages,—most—of—the—time>.
8 B L T L T
9 lreap e —rhere —compas T ooeks—werohepub i sbesamdedaplavad—5
10 T collected the informatior CoRCOraing thel read books in
11 libraries and bookstores such as Phénix and Normandie in Paris,
12 which both carried books on communism. I collected> information on
13 Cambodia. <BeeawseBut> at that time these resources were not
14 plentiful because Angkar <did—snmet—writehad not written> much. <&t
15 the—beginning> I <had> heard the term “kammaphibal” - or “cadre” -
16 and I tried to understand this Khmer term by <analysing its
17 structureunderstanding—the—combination—of—woras>. I thought <that>
18 “kammaphibal”, or cadre, would be <the—persemsomeone> who governed
19 or who administered <somethingseme—wexrk>, because it could have
20 come from <the> French term “cadre”. <And I usedtoaitsofeell
21 also felt> that Angkar used strange, unusual terms.
22 [15.22.51]
23 And <we—haveherethere was> Steve Heder.—£ For example, Steve
24 Heder is the best researcher on the Democratic Kampuchea and
25 Angkar. However, by 1979 - I mean, up until 1979, he supported the
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an advisor for> Amnesty
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Amnesty International never said anything—ard—he

International<.
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r + 71
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And he also wrote <am—artielea letter> to Noam

living in Cambodia.

who <is a renowned linguist,was—> about the
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supervises monks (inaudible). “Kanak” means “group”, such as in

Kanak Thommayut and Kanak Mohanikay. But Cambodians during the

Democratic Kampuchea used the abbreviated word “Kanak Sang”,

referring to “Monk Commission”.

Another example: The Khmer Rouge commonly used “pukmae” for

“parents”. Steve Heder argued that Cambodian people never called

their parents “pukmae”, but commonly called their parents “euw puk

mday”. But to be precise, one had to refer to terms commonly used

amongst Cambodians in the rice fields-—>

[15.26.09]

Q. Well - and I'm sorry for interrupting you because,
unfortunately, we don’t have a lot of time and we have other
questions to put to you. And I’'m sure what you’re talking about
could interest linguists, but we might have other priorities right
now.

So, among the documents that you referred to, to try to understand
what was happening in Cambodia, did you refer to documents - to
official documents that were published in particular by the GRUNK
Mission in Paris?

A. GRUNK had a house in Paris<, at 4, Barcelone Street>. Nget

Chopinanto was <the—sman—whoe—was> 1in charge of the

L e i TS
AR RIS S OO £ Neelene o3 o PO R SR d et S ~
studied—+the—purpes FPaecer—are— rtieiredwhether 4= —wvas
1~ ~ ey o N~ ] v A2 741 + 1 4 ArnA 7 o T 1o+~~~ 4+
right—eor wrongthat Pragkar—did—37 that—Anrd—atse—weTistened—+£

vgees—had—teosayabeut—+his] read the documents, and

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected

to ensure consistency among the three language versions of the transcript.




01001121

E1/178.1/Corr-5

133
1 we tried to understand the goals of Angkar. We wondered whether
2 what the refugees were saying was true>.
3 [15.27.29]
4 Q. Well, <fexr—> in order to note the references, I would like to
5 give, as an example, a document that you referred to in your book,
6 which is the “Information Bulletin of the GRUNK Mission in Paris”.
7 It is number 220bis/75, dated 12 September 1975, and the document
8 <number> is D199/26.2.137. And this is a bulletin that is quite
9 interesting because it was produced a short while after the fall
10 of Phnom Penh, and we see in it an interview of Mr. Khieu Samphan,
11 who was the Deputy Prime Minister and Commander-In-Chief of the
12 FAPLNK, by the representative of the Kampuchea News Agency, on 12
13 August 1975. The French ERN is 00386886 to 89; English, 00878358
14 to 61; and Khmer, 00877499 to 00877504.
15 So, I don't think we have the time to <deseribedeal with> the
16 content of this interview, although it's interesting. But
17 basically, Mr. Khieu Samphan says the following - he's describing
18 <athe> situation he discovers in 1975 and he says:
19 “<our—eceompatriects;—bythemilliens;—were Jockedup—n
20 S A S T
21 e e B S e s
22 decimaTire—cheR,— et i es—were fora apartand scattered throunghout
23 — rEdire—ecountryBy the millions, our compatriots were forcibly
24 enlisted and locked up in concentration camps in Phnom Penh and
25 other towns which were under provisional enemy control. Those
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victims went without food; they

were decimated by cholera, and

families were

separated and scattered all over the country>.

[15.30.06]

”<Tmm a3 o+ 1 St A 11wyt n + CRIINK  onA  + LTINIE +
<Immediatelyafter—the liberation,—the CRUNK—and—the FUNK—th

B b na e l L o a 1 das + ESEN | + o ralh] v o 3+
peopte—andthe peopltels army deeided totackle these preblems—with
dotraorma ~o+ 2 n e~ r + rocaa ]+ £ + 1 mact Ihoavrlho o ~ae ERTNE VN £
determination;—which were+the resultseof the most barbarous—war—of
destruetionfrom—the U-S—FImperiatistsIn the immediate wake of the
revolution, the GRUNK and the FUNK, the people as a whole and the

entire people's army resolutely

embarked on the task of resolving

all the problems which resulted

from the particularly barbaric war

of attrition brought upon us by

the American imperialists and

their lackeys>.

”<Q R ot g ne Hosa + o 1z +
<Se;—erestion—How—to—sot —
resolved>?

“On the one hand, the people in

btemsHow were those problems

o Ny
=] T

the countryside made all

sacrifices in order to win the war of attrition brought upon by

the American imperialists and their lackeys and suffered for years

on end. On the other hand, millions of city dwellers who had only

been liberated suffered from hunger owing to the enemy and were in

an appalling state. The problem

we must resolve it without further ado,

our nation and our people.

[15.31.17]

“We have managed to mobilize all of the forces,

people and our army,

is of unprecedented gravity, and

as this is wvital for both

including our

in order to fight and deal with the new,
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1 extremely serious situation while at the same time manifesting
2 deep patriotism en—theand a spirit of independence and
3 sovereignty, maintaining control over the situation and our
4 decisions, having confidence in our own forces, and maintaining
5 firm control over our destiny and that of our country.
6 “After more than three months of dogged struggle, we were able to
7 resolve the core of the problem. We were able to provide the
8 entire country with basic necessities. We may not be living in
9 abundance, but we have managed to resolve this vital issue. Our
10 people now have the means to lead a normal life and to work
11 towards getting the country back on its feet.”
12 And a bit further he finishes with the following:
13 “<New—we—havesotved—altlof the diffieuttiesAt this time, we have
14 resolved most of the problems>, and our country is <enjeoying
15 aundergoing> profound change. The <ehamgetrend> is one of
16 continued improvement. I can assure you that we shall <mesernot
17 ever> again experience <any> economic crise#s, unemployment,
18 inflation or price hikes.”
19 [15.32.54]
20 So, knowing that<;—ef—eeurse;> there was no currency, this might
21 be a little bit surprising.
22 So, do you remember this interview of Mr. Khieu Samphan?
23 <AInaudiblertospecifythat+£It> dates back to August 1975.
24 A. (Microphone not activated)
25 MR. PRESIDENT:
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<Please—seeWait for> the red

please observe some pause. <

Witness,

light before you speak.

PONCHAUD

MR.

but <that was propagandathis

I do <met> recall <it> clearly,

A.

I read a lot of

wEs—hePprebasanaired—werds> .

but I did not pay attention to it

ras>,

LS

a
o

<propagandaprepagandt

W

<I only paid attention to it if it contained new

that much.

terms.>

it was completely different from what I

On this particular issue,

That's why I do not believe in this

heard from the refugees.

10

statement.

11

[15.34.04]
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>T listened to the Voice of Democratic Kampuchea
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referred to the conclusions of Khieu Samphan’s thesis on Cambodian
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1 agriculture and its modernization problems. It was said that dykes
2 had to be dug, dams built, and that Cambodian agriculture had to

3 be transformed and modernized. They broadcast the conclusions of

4 the thesis. The refugees did not understand why Angkar made people
5 work so hard to build dykes and dams, but we understood it

6 clearly. Actually, Angkar had a plan - and, obviously, not a silly
7 plan - to transform Cambodia’s farmland into well-structured and

8 irrigated agricultural lands in order to improve rice yields to

9 ensure the independence and sovereignty of the county. This was

10 the goal Angkar wished to realize, and I liked it>.

11 Q. (Ne—imterpretatienMicrophone not activated)

12 BA. <Even row,Somewhere areundOu ReangOv,— I actually restere—th
13 T T S

14 e e e L T e s R
15 i e S e RS = e =

16 they—actually madepeople—work—t e

17 that—+the plan—was very—well implemented—and—structuredNow, near Ou
18 Reang Ov, I have restored the water reservoir and irrigation

19 system that was built by the Khmer Rouge. I do not like the way
20 they mistreated people, how they made people work too hard, like
21 animals, but I think their plan was fairly good>.
22 [15.36.33]
23 Q. If I understood correctly, you said that excerpts from Khieu
24 Samphan's thesis had been <broadcastdisseminated>. I'm not sure
25 that we heard this properly in French, but Khieu Samphan's thesis
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was — excerpts of Khieu Samphan's thesis were broadcast on the
radio to justify the efforts asked from the population for - in

order to dig canals and build dams. Is that what you're telling

us?

A. Actually, they did not <meke—mentiensay> that it was an excerpt
from the dissertation, but it was actually the last page of his
dissertation, in order to motivate people to work.

P ST I 3 sz
1= T =

=
|=aes ¥y A=

& ptan +£It> was a fairly good

<Th3 BRI
TS WS

plan. In the <20+k21st> century, <one can be independent and

sovereign by relying solely on agriculturewe—eeoutd—besetf—retiant
A 1F oot A Tal NN PP NIV SR I SR T RN IS NG PR S N+ o+
are—setfF—Fasterv—e—bas P er- e et —predveTton— L E et

I apologize, Your Excellency Khieu Samphan; I confused the title

of your dissertation with that of Mr. Hu Nim. <In fact, it is

"Cambodia’s Economy and its Problems of Industrialisation".>

[15.38.40]

Q. If you are referring to a specific page from your book, can you
please inform the Chamber exactly what reference you are reading
from? And if you don't have it now, could you please provide that
tomorrow morning?

A. It is on page 113.

Q. And <to be more specific,Fust—=£

m
N
&
H
s

Q.

atineg—with because there are> several versions <on the case

file,—Are are> you referring to page 113 of <the French version, >
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1 the original version that was published in March <1977 - not the
2 Kailash editioni976>7?
3 A. On the 3rd of <Aprit—ef> February 1977.
4 Q. Let us return to the bulletin that was issued by the GRUNK
5 Mission in Paris <and which contained the interview of Mr. Khieu
6 Samphan>. For your information, there are <ae—great—deal—efmany
7 more> documents that are on the case file, including an interview
8 with Mr. Ieng Sary <am&> conducted by James Pringle, <&heof>
9 “Newsweek” magazine, <indated 4 September> 1975. There's also a
10 speech given by Mr. Ieng Sary at the <Extraordinary Session of
11 the> General Assembly of the UN <imon 30> August 1975 and, lastly,
12 a <speech by> Ieng Sary<—speech>, Vice Prime Minister of the
13 GRUNK, head of the delegation of Democratic Kampuchea at <the
14 Extraordinary Session of the General Assembly of the UN on 30
15 August 1975an Lraorcinery meeting of Lhe UN iIn 1975>.
16 [15.40.33]
17 These are the references, the sources that you based upon - that
18 you based your research upon in drafting several articles, some of
19 which were published in the <magazine "Echanges France-Asie"Exeneh
20 s “Prepee—fotel oy theharges>, <There—ar s e e
21 wereOthers are> published elsewhere<—
22 Ap—articete—was—atse—tifred—Pby, including an article that appeared
23 in> the French daily “Le Monde” <on 17 and 18 February 1976>. I'm
24 referring to document <D133/1.2B383/E/2>. You <guatifydescribe>
25 the revolution in Cambodia as <ene being guite radieal anda
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1 radical revolution and you raise a sort of alarm> that it is
2 possible that <there—ecoultd—be—some—800-000—ietims—atmore than
3 800,000 had already died since> the start of this revolution.
4 There are also articles that you authored and <which> appeared in
5 other magazines<, such as "Monde asiatique". And then you
6 published your book, "Cambodia Year Zero",> in February or March
7 <nineteen seventy-1976->
8 <A. (Microphone not activated)>
9 <Q0.> You <hkadmay have> written <it> in February, but <I believe>
10 it was only published in March. <—Fs—that eceorreet?>
11 A. (Microphone not activated)
12 Q. Just for the record, since your microphone was not 1lit, you
13 have just stated that the <artielebook, "Cambodia Year Zero",>
14 came out on the 3rd of February <19771976>.
15 [15.42.09]
16 You also contributed to <thedraftingof infeormatienbulletina
17 newsletter> on Cambodia <entitled "Bulletin d’information sur le
18 Camodge">. You also published <im—thearticles in other>
19 magazines<:> “La Croix”, <"Etudes",> “Esprit”. You also <teek—part
20 i+ngave> several television and radio interviews.
21 And what is of interest to us now is your contribution to a piece
22 written by the International Commission of Jurists <in response to
23 a decision ofte> the Human Rights Commission. It <was—published—en
24 £hedated> 16th of August 1978.
25 <MNewr-No doubt> thanks to your work, since you were one of the
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1 first to draw attention to this matter, <te—lbringbefere—an

retewtartywhat was happening in Cambodia

2 EIEN N S RPN NP IR [ I =
HheerhatroRar—auaIeh Pt

3 was brought to the attention of international institutions, such

4 as> the Human Rights Commission<;—what—was—geing—on—in—Cambodia—.>
5 What can you tell us about that? In what context did this occur?

6 And what were the results - what was the ultimate outcome of your
7 participation?

8 A. First, I would like to make it clear that I am not a

9 politician. I write books or I speak on the <radio in

10 particularkreadeasting—system> because I wanted to <share—my

11 feeling—withmake the suffering and the difficulties endured by>

12 the Cambodian people <knownwhe—are—suffering from the diffieuntties
13 and—enduring—attthe suffering>. I have lived with the Cambodian
14 people, both during happy times and sad times. <To this day,> I am
15 not a politician<—saet—until—teoday>.

16 [15.44.25]

17 <I—do—not—understand—this—Commissioner—in—Ceneva—who—asked—me—&

18 e S
19 Cambodia——at—the United NatiensThe International Commission of

20 Jurists in Geneva asked me to report on the human rights situation
21 in Cambodia to the United Nations Commission on Human Rights>. It
22 was on the 15th of <JudtyAugust> 1978. <Baeck—then T was tike an

23 L e R e e R T (et
24 e T

25 wonder—why—they—did—rpeot—tisten—+to—meAt the time, I was a sort of
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UFO. Nobody listened to me. It was as if
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I had come from an alien

planet.

No one paid attention to what I was saying.

I wondered why

no one was listening to me>. That's why,

to be frank, I do not

really like the way the United Nations <functionswerked>. <Fhey

P R i | ot + A ot e~ P I + BN L PN
aettatty—ret hev—di-d—ret—crew sreboa—t ey —Rad—trewa—it
very—eleariv—Theyhad—+their agents—atengIn fact, they knew. There

were people on> the border; they must have known <it—

They—knew—> that the Khmer Rouge had kil

14an
o

<civilianseivi peopte>, but they cho

£histo the> situation. I did not underst

course of action.

[15.46.03]
Actually, I do understand. I understand;
ideotogiecatl—warfarethere was an ideologi

led a lot of
se to be indifferent <ef

and why they chose this

<P

cal war> between the

Soviet <Union> and China. <¥h

~
=

+ 1
Tt

+

T S
t—E3 S

on. <Ak > American soldiers

in Vietnam, so <China found all the unre

The> Cold War <was> going

<werehad been> defeated

solved issues in its

h d 11+ NP O e ISP P PR IO I PR, I PP oo 1 afe &
ands .alt—+the—remainingor—residuat residual—issue—was—Feft—=+
chinag—So—China—egot—atlt—Ethe China received> support in the United

Nations against <the> Soviet <Union.akt

+hoaxz moAl 1 £ + 1 Khm Reoaaer
= A>3 T C T T

EW) i
T TTCk oo p R T =3

P4

China used the Khmer Rouge in its battle

against the Soviet

Union>, especially from 1979 onward. <Fh
and the United Nations <mage—use—ofused>

te—be> against the Soviet <Union>.

R rathers;> China

TE

the Khmer Rouge <in—order
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1 I am ashamed of the United Nations. They supported the Khmer Rouge
2 for 19 years, even though they knew that <the—werk—thatwhat> the
3 Khmer Rouge had done was barbaric and <that> they killed innocent
4 people; but they chose <indifferencete—be—indifferent>. What is
5 the meaning of human rights<;—then>? <We—want—t we—aeceept—th
6 vatwe—e£lt is great to recognize> human rights, but if we ignore
7 <t&he> human rights <abuse—4n—theviolations in a given> country,
8 <it is a shame.f—feet I am> ashamed of the United Nations. I am
9 <aetwaltdty> ashamed that the United Nations is coming in and now
10 taking part in prosecuting the Khmer Rouge leaders. I am <realdty>
11 ashamed<—ef—theUnitedNatiens>. I don't think that they should be
12 involved in bringing the Khmer Rouge to trial now.
13 [15.48.24]
14 Q. Let us return to the year <ef> 1978, specifically <to> the
15 Commission on Human Rights, which was reviewing the Cambodian
16 situation. Now, if I'm not mistaken, this <first> took place
17 during the 34th Session, in March 1978. At the time, the
18 representative <ferof> Great Britain had requested <thatthe
19 Secretary General to invite> Democratic Kampuchea <be—dnvited> to
20 comment on the human rights situation in the country, and
21 <presumptivelyia—theery>, the request had drawn the ire of the
22 Ministry of Foreign Affairs of Democratic Kampuchea. However, a
23 <eertain> number of countries and organizations <kad> submitted
24 reports to the Commission on Human Rights. These reports
25 <dimedudeincluded> documents from Norway, <Great Britain, as well

Corrected transcript: Text occurring between less than (<) and greater than (>) signs has been corrected
to ensure consistency among the three language versions of the transcript.




01001132

E1/178.1/Corr-5
144
1 as> Amnesty International<;—as—weddl—as and> the United States<s—as
2 we—t—as—CreatSritetes
3 Norway <ama—GCreat—Britain> had relied on an international
4 <sympesitumhearing> on Cambodia <erganizedheld> in Oslo on the 21st
5 and <2Zznd23rd> of April 1978. A <eertain> number of witnesses and
6 experts were heard; you, yourself, <had> appeared before those
7 hearings. And those deliberations served as the basis for the
8 <reports—thot—were—edraftedreport that was> subsequently <and
9 witimatety> addressed to the Human Rights Commission.
10 [15.50.34]
11 I'd like for us to focus on the content of <that reportthese
12 reports>. I'm referring to E3/1804; ERN in French, 00233158 to
13 00233170; ERN in English, 00087524 to 7536—s4e); in Khmer,
14 00235800 to 0023581l6—fsie).
15 This report contains a certain number of findings. I <Fust
16 wanptedwant> to know if you believe that these findings are still
17 relevant to this day.
18 Now, <at> the French ERN 00233161, you say the following:
19 e accounts—which number—4n—th
20 hundreds, +t—is guite possible to establish with certainty th
21 foltewing—factsAfter studying the testimony of several hundred
22 refugees, it has been possible to establish the following facts
23 with certainty>.
24 “<Firstlyy ewtiensl. Executions>.
25 “Nearly all the officers, senior officials, policemen,
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1 intelligence agents, customs officials, and military police were
2 executed during the first few days after the victory of 17 April
3 1975. Detailed and completely independent accounts were obtained
4 concerning the towns of Phnom Penh, Battambang, Siem Reap, Oddar
5 Meanchey, Pailin, Preah Vihear, and other smaller settlements.
6 “People in these categories who succeeded in concealing their
7 identities during the first few months have been systematically
8 sought out, especially since early 1976, and executed.
9 “In a very large number of cases, the wives and children of these
10 people are also reported to have been executed.
11 [15.53.50]
12 “Non-commissioned officers, army privates, minor officials,
13 headmen of 10, 50 or 100 households and members of paramilitary
14 militia groups were treated differently according to the region
15 concerned: some were executed during the days immediately
16 following the revolutionary victory; others were sent to extremely
17 hard labour camps, practically death camps; yet others were
18 allowed to go back to their native villages, where some of them
19 were executed in 1975, while the remainder have been actively
20 sought out since 1976 and have mostly been executed.
21 “Cases of summary execution of doctors, engineers, professors,
22 teachers, students, and school pupils occurred in the first few
23 weeks, but this does not seem to have been the general rule. They
24 were sometimes resettled in special villages and were sometimes
25 absorbed in the population, but were placed under special
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supervision. The slightest offence on their part against
revolutionary morale (<ke—t—>grumbling, lack of zeal at work) was
punished by death. Since 1977, it seems that they have been
systematically sought out and executed.

[15.55.54]

“Persons showing any disapproval of the regime are generally

subjected to verbal correction<—er—edifiecation)>, sometimes

accompanied by punishment (deprivation of food, bastinado,

exposure to the sun without food or drink, etc.). They are

sometimes imprisoned. A second or third offence <is—tantameunt
femeans> death.

“In 1977 and 1978, bloody purges struck at the State machinery
itself. In the northern region at least (in Battambang, Siem Reap,
Oddar Meanchey, Preah Vihear, Kampong Thom) and even in Kratie—
Kampong Cham, large numbers of officials were arrested and
executed, usually with their families. Peasants working under the
orders of certain officials sometimes suffered the same fate.”
[15.57.03]

MR. VERCKEN:

<Pardeon—me—for—interruptinglf you may>, Mr. President, <pardon me

for interrupting Your Honour,> but I believe that we are going

above and beyond the confines of

setting up to ask the witness to

this trial <and that you are

react to something that is not

PR W= I 2N
T

within—F—believethatguestions
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H
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this trial.
JUDGE LAVERGNE:

<{Ne—interpretation)l don’t know if I have to—>

May I add something to the submissions of my learned colleague? I
also believe that, as I have said earlier, the witness is a
witness to the events that he has witnessed - that's why he's
witness - but I'm not sure if we should ask him questions which
have the scope of treating him like an expert, which seems, with
all due respect, Your Honour, that you are doing at the moment.
[15.58.01]

MR. PRESIDENT:

Prosecutor, you may proceed.

MR. DE WILDE D'ESTMAEL:

Thank you. I believe that there are two separate matters that are
being raised by the Defence.

Firstly, whether this document submitted to the United Nations is
relevant, I think the matter is very clear. A certain number of
passages from the report have been read out. They concern
<executionsexeewtion>, and these passages deal with executions
that happened just after the victory of 17 April, which concern

the near totality of military officers, <civil servants,

policemen, > etc. There's also mention of the execution of certain

cadres afterwards in <#5+47#1976> and <1977+578>, that as far as

individuals mentioned by Judge Lavergne. There is a description of
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1 summary executions during the first weeks <or a different
2 treatment> after the capture of Phnom Penh.
3 In that respect, if indeed the defence for Khieu Samphan is
4 raising an objection, it cannot be sustained.
5 <Obvioustyr—the witnessbelieves—asAs> to whether the witness
6 can answer <in—his—eapacity> as an expert< — that is the term used
7 by the defence for Nuon Chea —3> well, <I note simply that - and
8 that speaks volumes - that> in 1978 <—the United Nations, the
9 Human Rights Commission> had considered that this witness <could
10 be an expert given the groundwork that he had undertaken with
11 refugees.didenjoy certain expertise and was speaking—in his
12 capacity—as—an pert So it is perfectly legitimate for him to
13 comment on what he wrote> at the time. Thank you.
14 (Judges deliberate)
15 [16.03.59]
16 MR. PRESIDENT:
17 Counsel for Mr. Khieu Samphan's objection, which was supported by
18 counsel for Nuon Chea, is not sustained. The questions are put by
19 the Bench, and finally, it is the Bench that will <examine or
20 aratyzeassess> the probative value of the testimony.
21 And since it is now - this afternoon's session is coming to an
22 end, we would like Judge Lavergne to finish putting the few final
23 questions.
24 BY JUDGE LAVERGNE:
25 Well, I would like to specify that the information contained in
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1 this report <hkewehas> a direct link <withto> the scope of this
2 trial, and in particular, there are findings in there regarding
3 the evacuations.
4 Q. And you said the following:
5 “The population of Phnom Penh and of all the cities and towns in
6 the ‘government <areaszenes>’ were <evacuated—in—the days—that
7 folleweddeported during the days immediately following> 17 April
8 1975. <HespitarsThe hospitals> were emptied, the <injured—and—th
9 id+—hadwounded, sick and surgery patients being obliged> to leave
10 their beds. <And those who wore Rot sote Lo w wer
11 exeewtedThose who could not do so were killed on the spot>. <And
12 this—3involvedThis deportation affected> more than 4 million people
13 and caused the death of many <elderlsyold> people, <yeoungsmall>
14 children, and <women in labourpregrant—women>.”
15 So, can you tell us, Witness, based on what information were you
16 able to write this account?
17 [16.06.11]
18 MR. PONCHAUD:
19 A. I interviewed several hundred refugees. With that, there is no
20 shred of doubt at all.
21 And in order to tell the truth, <because> during the Khmer
22 regime<, matters were dealt with differently from> one place <to
23 the otherwas—different fromanother—, > I gathered information
24 <mainly> from Battambang and I did not obtain <seurees—efmuch>
25 information from other locations. Mr. Michael Vickery, who wrote a
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book<+ entitled> “Cambodia 1975-
several points, and I <indeed> a
I thought that people would rece
the country, but I learned that,
differently from one place to an
<eemmonsimilar> in all places, b

+ ACO

(oo
o=

discipline <was—harsh
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1982”, <ke> criticized me on
ccept his <criticismexities>. And
ive the same treatments all across
indeed, people were treated

other. The plan was

n
7

ut <the—= et the>

uld be harsher in> one location

than <at anotherthe—ether>.

And in this report <written in 1977—when—T—wrote—in R
T 2 d ot e ENCVANTE —IE — 2 + I = agod et n Khmawe A
T —etdmet—tnew et —tae e —thet Sias—vaced—lhetveers —<hwer —and
B e Th L e T I—was—sgspreieonws, 1 was not even

aware of the conflict between Ca

mbodia and Vietnam. I suspected>

that it could be a war, but ther

eovtdto> support <or disproof> t

Rouge attacked the Vietnamese at

e was no information <thet
his suspicion. <AndWhen> the Khmer

the border area, <and—the

n

d O I I S IS
S—aRe—FE—FresSurt

o

<t semestarting hostilities,

N
Tt

L a1 1
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the second revolution erupted. T

eattedIn 1977,

a Mok called it> the “second

revolution”.
with Pol Pot in the West, they s
across Cambodia. By 1977 and 198
a lot of them died.

Khmer Rouge,

For example, in Oslo, I gave a 1

And Ta Mok was in charge of the Southwest,

and along
tarted to reshuffle cadres all

8, people in the ranks of the

ist of a 100 names in the report,
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and these people were Khmer Rouge cadres who were executed in the
East Zone, in Kampong Cham province.
In 1977 - what happened until 1977 was part of the ideology; they

<wewlte—Iikewanted> to create <a> New People. They <weule—dike

fhemwanted> to build dykes and canals and change the way of life.

< na +h 4 N arm s A A + 1 o+ + 2 + 1
O oo o o ppTTetr (S S S 5 1 & o S S a1 T

AredThis was logical, because war

with Vietnam became imminent from 1977 onwards>. I told reporters

in France, but they were not convinced.

<nr~] EEESY e ] 1077 T et g~ o 2 Tlas o~ P S N R NN - T~ ~
<And—in—Aprit met—refugees i Fresee,——and——T—Fvred—2a—+F
racde—Pbreoadeasts—and T heardKhtev—Samphan—wasAnd on 31 December

1977, I visited refugees from Am Laing, in France; I was listening

to radio broadcasts and I heard Khieu Samphan> talking about the

war with Vietnam. He talked about Vietnamese invading - or coming

into Cambodian territory in <the> Memot <and Dak Dam areasarea>.

MR. PRESIDENT:

Thank you, Mr. Witness, and thank you, Judge Lavergne.

The hearing for today comes to an end. The Chamber will adjourn
today's session, and tomorrow's hearing will resume <byat> 9 a.m.
For tomorrow's sessions, the Chamber continues hearing the
testimony of Mr. Frangois Ponchaud, questions to be put by Co-
Prosecutors and Lead Co-Lawyers for the civil parties in the
morning; and in the afternoon sessions, counsels for Mr. Khieu

Samphan would proceed with the questions, and followed by counsels
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for Mr. Nuon Chea.

E1/178.1/Corr-5

Mr. Ponchaud, your testimony has not yet concluded, so we would

like you to return to the courtroom tomorrow, the session which

commences at 9 a.m.

[16.12.20]

Court Officer is now directed to assist with the WESU unit to

ensure that Mr. Ponchaud is well assisted during the adjournment

and have him returned to the courtroom by 9 a.m.

Security personnel are now instructed to bring Mr. Khieu Samphan

and Nuon Chea back to the detention facility and have them

returned to the courtroom by 9 a.m. For Mr. Nuon Chea, he is

directed to be returned to the holding cell, where - he can

observe the proceedings from there through audio-visual means.

The Court is adjourned.

(Court adjourns at 1613H)
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